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7. SREČANJE LOKALNIH ČASOPISOV SLOVENIJE V NAZARJAH

Kako ustvariti dober lokalni časopis
rg a n iz a to r ju  7 . s r e č a n ja  lo k a ln ih  č a s o p is o v  

/  J  S lo v e n ije  te d n ik u  S a v in js k e  n o v ic e  je  u s p e lo  
l _ /  1 9 . s e p te m b ra  v Z g o rn jo  S a v in js k o  d o lin o

p r iv a b it i  re k o rd n o  š te v ilo  u s tv a r ja lc e v  lo k a ln ih  č a s o ­
p is o v  iz  c e le  d rž a v e . K o t je  p o v e d a l d ir e k to r  in  g la v n i 
u r e d n ik  S a v in js k ih  n o v ic  F ra n c i K o tn ik , j e  to  v e r je tn o  
p o  z a s lu g i s e z n a m a  m e d ije v  m in is t rs tv a  z a  k u ltu ro , k i 
s o  g a  u p o ra b il i ,  p a  tu d i z a r a d i ra z n o v rs tn o  iz b ra n ih  
te m . V e lik o  š te v i lo , o k ro g  s to , p r i ja v lje n ih  u re d n ik o v , 
n o v in a r je v , k o m e rc ia lis to v  in  u s ta n o v ite l je v  m e d ije v  
p a  m e d  d ru g im  p r ič a  o  č e d a l je  v e č ji p ro b le m a t ik i  
o b s to ja  in  d e lo v a n ja  lo k a ln ih  č a s o p is o v  v  S lo v e n iji. 
S r e č a n je  je  b ilo  tu d i p r i l ik a  z a  iz m e n ja v o  m n e n j, k a k o  
p r e ž iv e t i  n a  t rg u , o h r a n it i  n e o d v is n o s t n o v in a rs k e g a  
d e la  in  s e  u p r e t i  p r it is k o m  k a p ita la  in  p o l it ik e .

Udeležence je v uvodu pozdra­
vil župan obćine Nazarje Ivan 
Purnat in kratko predstavil 
prednosti in slabosti lesarske 
industrije v Nazarjah, gospo­
darskem in zaposlitvenem sre­
dišču Zgornje Savinjske doline. 
Beseda je  nato tekla o aktual­
nem stanju na področju medijev 
(Marko Jenšterle iz ministrstva 
za kulturo in svetovalec vlade 
v oddelku za medije), o per­
spektivi lokalnih časopisov ob 
vstopu v EU (Gregor Krajc, 
predstavnik urada Vlade RS za 
informiranje), o odnosih med 
predstavniki za stike z jav­
nostmi in novinaiji (direktor 
Spema iz Maribora Božidar 
Novak) in o raziskavah branosti 
časopisov v Sloveniji (Brigita 
Femec, Cati Ljubljana). Osrednja 
in za urednike najkoristnejša 
pa je  bila tematika, kako ustva­
riti dober lokalni časopis in 
kratke ter atraktivne vesti, ki jo  
je  predstavila glavna urednica 
Kmečkega glasa in dolgoletna 
novinarka Jožica Hribar. To je  v 
sedanjih zaostrenih ekonomskih 
razmerah še posebno težko, a 
pomembno. "Temeljni problemi 
lokalnih časopisov so povezani 
z ekonomskim obstojem. Vsi 
poskušamo zagotavljati dovolj 
prihodkov za nemoteno delova­
nje. Neodvisnih lokalnih časopi­
sov je  zelo malo, na tržišču se 
morajo soočati s hudimi posle­
dicami splošne centralizacije", 
je tegobe lokalnega tiska strnil 
Franci Kotnik.
Veliko pozornost je  vzbudila 
vest o projektnih razpisih za 
sofinanciranje programskih 
vsebin tiskanih medijev in za 
razvoj audiovizualnih medijev.

ki jih  enkrat letno razpisuje 
Ministrstvo za kulturo, na 
katere se lahko prijavijo tudi 
izdajatelji lokalnih medijev.
Lani je  bilo prijavljenih 11 pro­
gramskih projektov, letos pa 29. 
Država si je predpisala, da bo

Franci Kotnik, direktor in gl. 
urednik Savinjskih novic. Foto: 
Fotogalerija Savinjskih novic.

za vzpodbujanje medijev letno 
namenila 300 milijonov tolar­
jev, a jih  je  lani le sedem, letos 
pa 28. Slovenci so zelo kon­
servativni pripadniki časopisov, 
kar pomeni, da so leta in leta 
naročeni na iste časopise, le s 
težavo naročijo drugega, sploh 
ne novega. Zato se novi mediji 
težko uveljavijo. V Sloveniji je 
trenutno 552 tiskanih medijev 
(med njimi 156 lokalnih ali 
regionalnih), 45 televizijskih, 51 
radijskih, 24 elektronskih in 
189 samostojnih novinarjev, kot 

je  povedal Marko Jenšterle z 
ministrstva za kulturo ter svoj 
nastop zaključil s svojevrstno 
mislijo, k ije  vredna razmisleka: 
"Vaši zavezniki so bralci, toda 
če bodo ugotovili, da ste pod 
vplivom kapitala, bo to začetek 
konca vašega medija".
Odnosi med novinarji lokalnih 
časopisov in predstavniki za 
odnose z javnostmi so lahko

Pred gradom Vrbovec udeleženci 7. SLČS na degustaciji vin Steyer. 
Foto: Fotogalerija Savinjskih novic.

konstruktivni, če gre za oboje­
stransko korektno sodelovanje. 
Praksa kaže na to, da so pred­
stavniki za odnose z javnostmi 
v določenih primerih nevero­
dostojni sogovorniki novinarjev. 
Problematična je  tudi vse težja 
vzpostavitev neposredne komu­
nikacije novinarjev z odgovor­
nimi osebami v podjetjih in 
ustanovah. Problematizirali so o 
načinu pridobivanja informacij, 
kajti novinarjem naj bi bil mar­
sikje možen dostop do njih le še 
na novinarskih konferencah in

Gregor Krajc, predstavnik Urada 
Vlade RS za informiranje. Foto: 
Fotogalerija Savinjskih novic.

preko P.R.-sporočil za javnost. 
Agencije za odnose z javnostmi 
v zadnjih letih v praksi opažajo 
največji porast P.R. dejavnosti 
(organizirani odnosi z jav­
nostmi) v farmaciji, zdravstvu, 
energetiki, kar v preteklosti ni 
bilo običajno. "Kljub recesiji v 
gospodarstvu v zadnjem deset­
letju raste vse, kar diši po 
komuniciranju z mediji in jav­
nostmi. Mi smo make up za 
tiste, ki imajo denar. Naše 
vodilo pa je  dodana vrednost,

seveda v okviru kodeksa ", je 
karikirano označil delo agencij 
za odnose z javnostmi B.
Novak.
Ob vstopu Slovenije v Evropsko 
unijo bistvenih sprememb za 
lokalne časopise ni pričakovati, 
saj je zakonodaja na področju 
medijev povsem v pristojnosti 
držav članic, EU pa nima 
enotne zakonodaje in tudi v pri­
hodnje ni pričakovati regulacije. 
"Sicer pa je  evropska zgodba 
regionalna zgodba, pomembni 
so skladi.” , je  povedal Gregor 
Krajc.
Veliko udeležencev je  želelo 
razviti polemiko o tem, kako je 
z neodvisnostjo novinarskega 
dela v Sloveniji in z vplivom 
politike in kapitala na politiko 
medijev. Nekateri so si kar na 
glas priznali, da neodvisnega 
novinarstva ni, drugi, predvsem 
mlajši novinarji in uredniki so 
tem trditvam odločno opore­
kali.
Letošnji organizatoiji si vse­
kakor zaslužijo pohvalo, ker 
so bile izbrane teme kratko 
predstavljene in je  bilo veliko 
možnosti za razprave ter za 
kakovostno izpeljan družabni 
del srečanja z ogledom Muzeja 
gozdarstva in lesarstva v Naza­
rjah ter nogometno tekmo med 
"piarovci" in "lokalci". 
Organizator 8. srečanja lokalnih 
časopisov Slovenije v letu 2004 
bodo Notranjske novice, d.o.o., 
iz Logatca.

Milena Turk



UVODNIK,
SPREHOD PO VSEBINI

\

Starši tečejo maraton
Maraton je  zadnje čase 
zelo popularen. Moja 
želja, da se pridružim 
maratoncem, se že nekaj 
časa skriva med tistimi 
željami, ki bodo nekoč 
morda uresničene. Mara­
ton je simbol vztrajnosti. 

Zato me tako vleče, da bi bila z njimi. Imeti 
pogum, da si prizadevaš za svoj cilj, ki ga 
lahko dosežeš le s trdim delom in traja vsak 
dan in veliko let. Čudovito!
Pred kratkim sem sodelovala pri omizju v 
ptujskem Centru interesnih dejavnosti, kjer 
seje zgodil zanimiv pogovor o prostem času 
mladih in njihovi prihodnosti. Scenarist in 
pisatelj Miha Mazzinije navrgel ugotovitev, 
da mladi danes zahtevajo, da se morajo 
dogodki za njih zgoditi takoj, ne ju tri in 
pojutrišnjem. TAKOJ! Drugače jih  "svet" ne 
zanima več.
Dejavnosti, ki se dogajajo na dolgi rok, 
niso popularne, ker zahtevajo vztrajnost. Če 
želiš vztrajati, moraš imeti cilj. Imeti cilj pa 
pomeni biti zrel za pomembno odločitev, pa 
še odgovornost prinese za sabo. Kako je z 
odgovornostjo pri mladih, bi bilo najbolje 
vprašati starše. Posebej tiste, ki imajo naj­
stnike. Otroci se otepajo vpliva staršev, ker 
želijo postati samostojni. Vendar je ta igra 
tako zapletena, da je starši prepogosto ne 
zmorejo. Kako naj najdejo pravo mero v 
učenju, kako postati odgovoren in vztrajen? 
A li niso prav vsi cilji povezani s to last­
nostjo?
Otroci se o tem največ naučijo od svojih 
staršev. Vsak dan nas opazujejo in ocenju­
jejo. Vse kar počnemo, je zanje velik učbenik 
življenja, ki ni nikoli končan in ima zelo 
veliko strani. Vsak izraz na obrazu, vsak 
zašepetan stavek, ki ga otroci naj ne bi 
slišali, je  zaznan. Celo neizrečene besede 
pustijo sled, ki se občuti. Otroci najmočneje 
zaznajo sleherno spremembo v njihovem 
okolju, ker jih  ta lastnost -  stalnost varuje.
Ta občutljivi mehanizem lahko daje dobre 
rezultate samo takrat, če so izpolnjeni vsi 
pogoji, ki otroka osrečujejo. Ravno zaradi 
tega imamo starši težavo. Vsak starš želi 
dati vse od sebe, da bo njegov otrok srečen.

Tukaj se začne maraton. Ena od učiteljic je 
na omenjenem pogovoru o mladih povedala, 
da starši pogosto nudijo otrokom več, kot si 
lahko privoščijo sami, samo zato, da bodo 
njihovi otroci srečni. To srečujemo vsak dan. 
Otroci zahtevajo veliko in vedno več. Nikoli 
ne smejo zaostajati za prijatelji, ker jih  
potem zavržejo. Boj v igri pomembnosti je 
med vrstniki neizprosen. Si ali nisi zraven. 
Kaj otroke osrečuje? Zelo zapleteno vpraša­
nje. Mislim, da starši tega ne vemo in ne 
bomo nikoli izvedeli. Kajti naša predstava 
o tem se popolnoma razlikuje od zaznave 
otroka. Lahko mu ves čas nudimo paleto 
sortiranih ugodnosti, vendar to ne pripelje 
k sreči. Ravno zaradi tega neskladja smo 
starši v veliki dilemi. Ponujamo jim  vse, 
leta in leta se neutrudljivo zavzemamo za 
izpolnitev vseh splošno priznanih načel pri­
jaznosti, ljubeznivosti, ustrežljivosti, popus­
tljivosti, skratka za vse, kar "dela otroka 
srečnega”. Morda je  občutljivi mehanizem 
otroka naravnan tako, da ne prenese bližnjic. 
Kadar otroku navidezno ponujamo vse, 
lahko v ozadju tudi ugotovimo, da vse to 
ni nič, ker ob tem ne občuti ljubezni, ker 
"vse to” njega ne upošteva. Mnogi v gnanju 
za uspešnost otrok pozabijo, kdo je njihov 
otrok. Bližnjica v treniranju uspešnih otrok 
včasih pozabi na otroka samega. Ravno zato 
je predstava staršev o uspešnosti njihovih 
otrok pogosto le njihova vizija ali načrt.
Kako bomo uresničevali življenjske načrte 
zase, je  dokaj predvidljivo. Uresničevanje 
načrtov za svoje otroke je vedno nepred­
vidljivo. Tudi če si prizadevamo biti uspešni, 
nam ni znano, kakšen bo rezultat.
Rezultat je na žalost odvisen od mikrodelcev 
življenjske zgodbe vsakega posameznega 
otroka, na katero imamo seveda kot starši 
zelo velik vpliv. Ampak to je  tudi vse. 
Mikrodelcev je  nešteto. Lahko pa pri sebi 
sprejmemo odločitev, da bomo dober vzor 
svojemu otroku, ki bo ob srečnem staršu zelo 
težko nesrečen.
Zato tecite maraton, izberite najdaljšega in 
priznajte si, da ste dosegli svoj cilj, otroke pa 
pustite naj tečejo svojega!

Maja Erjavec

MODROST MESECA
Kar je za nami in kar je pred nami, 

so drobne stvari v primerjavi s tem, kar je v nas.
Ralph Waldo Emerson
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MESTNI SVET, 
IZ MESTNE HIŠE

10. REDNA SEJA MESTNEGA SVETA MO PTUJ

Imenovanje podžupana, 
direktorja Športnega 
zavoda in prenehanje 
mandata svetnika R.

Čeha na lastno pobudo
u p a n  dr. Š te fa n  Č e la n  je  p rv o  re d n o  s e jo  po  
d o p u s tih  s k l ic a l  2 9 . s e p te m b r a  in  s v e tn i­
k o m  p r e d la g a l o b s e ž e n  d n e v n i re d  z  1 8  

t i s a m i .  K o t d ru g a , ta k o j  z a  z a p is n ik o m , je  b ila  
p o p u la r n a  in  m e d ijs k o  n a jo d m e v n e jš a  to č k a  p o b u d e  
in  v p r a š a n ja .  S le d ila  s ta  o d lo k a  o u s ta n o v itv i p r o r a ­
č u n s k e g a  s k la d a  in  o  n a č in u  iz v a ja n ja  g o s p o d a rs k e  
ja v n e  s lu ž b e  v z d rž e v a n ja  o b č in s k ih  c e s t ,  n a to  u s k la ­
je v a n je  o d lo k a  o  u s ta n o v itv i ja v n e g a  z a v o d a  K n ji­
ž n ic e  Iv a n a  P o trč a  P tu j t e r  s p r e m e m b e  o d lo k a  o  
p ro ra č u n u  2 0 0 3  p o  s k r a jš a n e m  p o s to p k u .

Seje so za člane mestnega sveta včasih tudi utrudljive. Foto: Črtomir 
Goznik

Na dnevnem redu je bilo nada­
ljevanje razprave o spremembah 
in dopolnitvah Odredbe o dolo­
čitvi javnih in rezerviranih par­
kirnih površin, nato osnutek 
odloka o ustanovitvi javnega 
zavoda Višje in visokošolsko 
središče Ptuj, potrditev poročila 
o poteku uvajanja CRPOV in 
razvojnega projekta CRPOV za 
območje Mestne občine Ptuj, 
sklepi o cenah storitev na 
tržnici Ptuj, Komunalnem pod­
jetju Ptuj, pogrebnih in 
pokopaliških dejavnosti, storitev 
na javnih parkiriščih, odvoza 
nepravilno parkiranih vozil in 
kleščenja vozil, sklep o višini 
dela plače za delovno uspešnost 
direktorja in soglasja za poveč­

ano delovno uspešnost zaposle­
nih za leto 2003 v Pokrajinskem 
muzeju Ptuj.
Spet je bila uvrščena razprava o 
ureditvi statusa kabelsko distri­
bucijskega sistema CATV Ptuj, in 
sicer statut delniške družbe in 
sklep o razdelitvi delnic.
Med zadnje točke dnevnega 
reda je predlagatelj uvrstil 
predlog sklepa o imenovanju 
mag. Mirana Kerina za pod­
župana Mestne občine Ptuj in 
soglasje k imenovanju sedanjega 
v.d. direktoija Simona Starčka 
Športnega zavoda Ptuj za direk­
torja ter sklep o prenehanju 
mandata svetniku Robertu Čehu 
na njegovo lastno pobudo.

Milena Turk

Sprejemi, srečanja, 
obiski

26 . AVGUSTA ROBERT 
KRIŽANIČ SPREJEL 
MAG. GERHARDA 
JORDANA, SVETO­
VALCA ZA ZUNANJE 
ZADEVE V  DUNAJSKEM 
MESTNEM SVETU
Član mestnega sveta in predsed­
nik odbora za socialno varstvo, 
zdravstvo in kulturo Robert Kri­
žanič je sprejel mag. Gerharda 
Jordana, svetovalca za zunanje 
zadeve v dunajskem mestnem 
svetu in v letih 1989-1991 člana 
izvršnega telesa EFGP (Evropske 
federacije zelenih strank).
R. Križanič je gostu iz Avstrije, 
k ije  bil na Ptuju prvič, razložil, 
kako lokalna skupnost in država 
Slovenija participirata pri soci­
alni pomoči prebivalcem, pred­
stavil je  sistem zdravstva, v 
popoldanskem delu obiska pa 
sta se pogovaijala o kulturi.
G. Jordan je med drugim član 
enega izmed 23 krajevnih oz. 
četrtnih svetov na Dunaju. V

27 . AVGUSTA MAG. 
STANKO GLAŽAR SPRE­
JEL UDELEŽENCE IN  
PREDAVATELJE 34 . 
STROKOVNEGA SREČA­
NJA DOMOV IZ  ZAMEJ­
STVA
Direktor občinske uprave mag. 
Stanko Glažar je sprejel udele­
žence in predavatelje 34. stro­
kovnega srečanja domov iz 
zamejstva, ki je  potekalo med 
25. in 27. avgustom v Dijaškem 
domu Ptuj.
Zavod RS za šolstvo v sodelo­
vanju z Ministrstvom za šolstvo, 
znanost in šport RS že od 
leta 1969 organizira seminar 
za strokovne delavce domov iz 
zamejstva, ki tam skrbijo za 
vzgojo in izobraževanje slo­
venskih otrok in mladostnikov. 
Strokovna srečanja so vsako 
leto v drugem kraju. Letos je 19 
udeležencev iz domov v Gorici, 
Trstu in Celovcu tri dni gostilo 
mesto Ptuj.

Mag. Gerhard Jordan, svetovalec za zunanje zadeve v dunajskem 
mestnem svetu, in Robert Križanič, član mestnega sveta. Foto: Jože 
Vozelj

njegovi četrti prebiva 50 tisoč 
prebivalcev, del nje je  tudi 
znani Schönbrun. Povedal je, da 
imajo avstrijski krajevni sveti 
manj pristojnosti kot tukajšnji 
sveti četrti. Največ odločitev 
se namreč sprejema na nivoju 
dunajskega mestnega sveta, ki 
je hkrati svet pokrajine. Le 
2% sredstev občinskega pro­
računa je v pristojnosti odlo­
čanja krajevnih svetov, s čimer 
lahko denimo obnavljajo šolska 
poslopja, gradijo igrišča, steze 
za rolkarje...

11. SEPTEMBRA POD­
PISANA POGODBA O 
IZVEDBI JAVNEGA 
NAROČILA ZA  
GRADNJO KANALIZA­
CIJE V  NASELJU 
SPUHLJA, KANAL 1 -  
ODSEK RIBIŠKA POT -  
ORMOŠKA CESTA
V uradu župana je bila podpi­
sana pogodba o izvedbi javnega 
naročila za gradnjo kanalizacije 
v  naselju Spuhlja, kanal 1 
-  odsek Ribiška pot-Ormoška



Ptujska delegacija na salamandrovih dnevih.

cesta, med investitoijem Mestno 
občino Ptuj in izbranima izva­
jalcema Dravo, Vodnogospodar­
skim podjetjem Ptuj, d.d., in 
Nizkimi gradnjami, d.d., Ptuj. 
Pogodbo so podpisali župan dr. 
Štefan Čelan v imenu investi- 
toija, v  imenu izvajalcev pa 
direktorja Drago Klobučar in 
Mitja Omulec. Naročilo, vredno 
126 milijonov 463 tisoč tolar­

jev, mora biti izvedeno do 
15. novembra letos, rok pa je 
pričel teči 15. septembra. Po­
ložili bodo 1406 metrov kanala 
in vgradili prečrpališče. Župan 
je  izrazil zadovoljstvo in zaupa­
nje v izbrane izvajalce, s kate­
rimi MOP že sodeluje pri drugih 
projektih. V nadaljevanju so se 
pogovarjali o gospodarjenju z 
vodami in o pozitivnih premi­
kih na tem področju, saj se bo 
oblikoval t. i. vodarski sklad, v 
katerega se bo stekal denar, pri­
dobljen z uporabo vod ter se 
namenil za javne razpise, na 
katere se bodo lahko prijavile 
tudi lokalne skupnosti.

DR. ŠTEFAN ČELAN 
SPREJEL VELE­
POSLANIKA REPUBLIKE 
POUSKE V  SLOVENIJI 
JANUSZA JESIONEKA

Foto: mag. Janez Merc

V svojem uraduje župan dr. 
Štefan Čelan s sodelavci sprejel 
veleposlanika Republike Poljske 
v Sloveniji Janusza Jesioneka, 
ki je s soprogo Kristino prišel 
na vljudnostni obisk v Ptuj. 
Župan mu je  predstavil zgo­
dovino Ptuja kot najstarejšega 
slovenskega mesta, ki je  bilo 
v preteklosti ob Ljubljani in 
Mariboru pomembno upravno 
regionalno in okrajno središče 
ter izpostavil, da je  bil Ptuj v 
času rimskega imperija dvakrat

večji kot danes, daje imel svoj 
prvi statut že v  14. stoletju, 
nekatere določbe iz njega pa 
so aktualne še danes. Vsa ta 
zgodovinska dejstva mu, kot je 
dejal, nalagajo veliko obvezo in 
si zato prizadeva Ptuju vrn iti 
status središča regije. Omenil je 
tudi največje ptujske prireditve, 
med njim i kurentovanje, ki bi 
ga želeli obogatiti s podobnimi 
vsebinami iz drugih evropskih 
karnevalskih mest, tako bi pre­
rasel v  evropski pustni festival. 
J. Jesionek je  povedal, da pro­
blematiko regionalizacije v Slo­
veniji dobro pozna in da želi, 
da bi bilo v  Sloveniji vzpo­
stavljenih osem in ne le tri 
regije, kajti v tem primeru ima 
Ptuj možnost, da spet postane 
pokrajinsko središče. Zanimale 
pa so ga tudi druge težave, 
s katerimi se mesto srečuje. 
Sogovornika sta ugotovila, da 
je odstotek brezposelnih na 
Ptuju podoben kot na Poljskem. 
Veliko visoko izobraženih 
mladih odhaja drugam, ker 
zanje ni primernih delovnih 
mest, medtem ko je  med mla­
dimi (mlajšimi od 26 let) brez 
zaposlitve največ osnovnošol­
sko izobraženih.

PRAZNOVANJA SALA­
MANDROVIH DNEVOV 
V  PARTNERSKEM 
MESTU BANSKA STIAV- 
NICA SE JE UDELEŽILA 
DELEGACIJA MO PTUJ
Kot predstavniki Mestne občine 
Ptuj so se praznovanja sala­
mandrovih dnevov 12., 13. in 
14. septembra v  partnerskem 
mestu Banska Stiavnica v  Repu­
bliki Slovaški udeležili Robert 
Križanič, mestni svetnik in 
predsednik odbora za varstvo, 
zdravstvo in kulturo pri mest­

nem svetu, Ignac Vrhovšek,
mestni svetnik in predsednik 
odbora za splošne zadeve pri 
mestnem svetu, Branko Novak, 
višji strokovni sodelavec v 
uradu župana, ter Marjan Var- 
voda, voznik.

17. SEPTEMBRA 
KOLEGIJ ŽUPANOV
Ker je  mnogo županov iz Spod­
njega Podravja izrazilo pobudo, 
da bi se zaradi vedno več pro­
blemov pri delu, ki jih  
posamezne občine težje rešu­
jejo, redno mesečno srečevali 
na kolegiju, je ptujski župan 
dr. Štefan Čelan, kot eden 
izmed pobudnikov, sklical prvi 
mesečni kolegij županov kot 
stalno obliko sodelovanja v 
svojem mandatu. Na prvem 
kolegiju so se sestali na Ptuju v  
Mestni hiši.

2 2 . SEPTEMBRA PRE­
DAVANJE DR. KARLA 
NIEDRLA IZ  GRADCA 
O PROJEKTU DOBRIH 
PRAKS
Vodja oddelka za okolje in pro­
stor v  Mestni občini Gradec dr. 
Karl Niedrl je na povabilo ptuj­
skega župana vodilnim v mestu 
in nekaterim Ptujčanom, ki se 
ukvaijajo z ekologijo in ekono­
mijo, predstavil t. i. Eko profit 
projekt, ki ga MO Gradec izvaja 
že desetletje z namenom pove­
zati ekologijo in ekonomijo ter s 
čim manjšimi stroški in onesna­
ženjem doseči čim boljši proiz­
vod, ki bo ekološko neoporečen 
in tudi ekonomičen. Pri tem 
pa upoštevajo še socialni vidik 
(nova delovna mesta ...). Za 
učinkovitost tega projekta pa je 
nujno partnerstvo med lokalno 
politiko, podjetji in javnim sek- 
toijem. Snovalci Eko profita 
gradijo mrežo vključenih pod­

jetij, ki bi pridobila njihovo 
priznanje tudi izven meja 
Avstrije. Širijo se v  Italijo, v 
nemška mesta, v vzhodnoevrop­
ske države, v Slovenijo (letos 
aprila je  priznanje za dobre 
rezultate v  projektu Eko profit 
prejelo ptujsko Vodnogospodar­
sko podjetje Drava). Naslednja 
predstavitev projekta bo v Sankt 
Petersburgu, leta 2004 pa na 
Kitajskem.
"Ko smo spoznali, da ekologije 
in ekonomije ni mogoče loče­
vati, ampak je  treba oboje 
obravnavati povezano, temu pa 
dodati še socialni vidik člove­
škega Življenja, smo lahko začeli 
ukrepati, tako v javnem kot 
zasebnem sektorju," je  povedal 
dr. Niederl. Od leta 1991, 
odkar delujejo na osnovi ekolo­
škega projekta, so v avstrijskem 
Gradcu za vsaj 50 odstotkov 
zmanjšali onesnaževanje zraka 
z emisijami ogljikovega diok­
sida, postavili so kar 24 tisoč 
kvadratnih metrov sončnih 
kolektorjev in na ta način 
zmanjšali porabo ostalih, bolj 
’’oporečnih ’’ vrst energije. Na 
leto privarčujejo milijardo litrov 
pitne vode, kar predstavlja pet 
odstotkov prejšnje letne porabe. 
Reka Mura je  zaradi vseh spre­
jetih ekoloških ukrepov spet v 
drugem kakovostnem razredu, 
včasih pa se j i  je  že obetalo 
izumrtje. Kar 65 odstotkov vseh 
odpadkov reciklirajo, v zadnjem 
desetletju pa so v tem mestu 
zgradili sto kilometrov kolesar­
skih poti.
V Gradcu je  v  zadnjih dvanaj­
stih letih na področju ekologije 
začelo delati kar 105 podjetij, ki 
s svojo dejavnostjo posegajo v 
skoraj 40 različnih področij, v 
njih pa na različne načine sode­
luje 24 tisoč sodelavcev.

Milena Turk



TURIZEM,
PUBLIKACIJE

2. aktualizirana izdaja vodnika po mestu Ptuj
rva izd a ja  k n již ic e  P tu j -  v o d n ik  po m e s tu , k i 
jo  je  le ta  1 9 9 6  u re d il in  za lo ž il U m e tn iš k i k a b i­
n e t P rim o ž P rem zl iz M a r ib o ra , je  p o š la , za to  

je  p red  k ra tk im  izš la  d ru g a  a k tu a liz ira n a , p re g le d a n a  
in  d o p o ln je n a  s lo v e n s k a  iz d a ja  v  1 2 0 0  izvod ih . V od n ik  
so v  z a č e tk u  s e p te m b ra  n a  te ra s i g o s tiln e  R ib ič  p re d ­
s ta v ili u re d n ik  P rim o ž P re m zl, a v to r ja  b e s e d il dr. M a r je ta  
C ig le n e č k i in  B ra n e  L a m u t te r  fo to g ra f S to ja n  K erb le r.

Knjižica je  primerna za zahtev­
nejše turiste in obiskovalce, ki 
se jih  z vodnikom vodi po 
najprimernejši poti skozi Ptuj,

tako da lahko hkrati hodijo po 
mestu in berejo. Ciljno občin­
stvo so izključno popotniki, 
zato je knjižica majhnih, pri­

Ena izmed novih razglednic Ptuja. Foto: Zmago Jeraj

ročnih mer. Večji del zavzema 
opis kulturne dediščine, ki je 
tudi največja privlačnost Ptuja. 
Dopolnjen je z določenimi spre­
membami in novimi podatki 
v primeijavi s prvo izdajo. V 
predstavitev so vključeni arhe­
ološki spomeniki, potem ko je 
mariborski zavod za spomeni­
ško varstvo raziskal in prezenti- 
ral arheološko gradivo.
Izdali so tudi dve zloženki v 
nemškem in angleškem jeziku, 
ki bosta vloženi v nemške in 
angleške izdaje vodnika iz leta 
1996, ki so še na voljo.
Primož Premzl je predstavil še 
novo serijo osmih, malce dru­
gačnih razglednic Ptuja. Štiri 
posnetke iz balona in tri iz 
desnega brega Drave je posnel 
Zmago Jeraj, en posnetek pa 
Stojan Kerbler. Škoda le, da 
založnik k sodelovanju ni pova­
bil mladih ptujskih fotografov, 
za katere je značilen svojevrsten 
izrazni slog. Na Ptuju jih  je 
kar nekaj, ki v zadnjem času 
prejemajo nagrade in priznanja 
na raznih natečajih ter postajajo 
poznani ne le na Ptuju, ampak 
tudi v slovenski javnosti.
Ob tem je izdal še faksimile risb 
iz 18. in 19. stoletja, na katerih 
so stare vedute Ptuja in dvorec 
Dornava -  ta risba je bila naj­
dena pred slabim letom dni v

Gradcu in je unikatna.
Milena Turk

NOVA PRIDOBITEV PONUJA NOVE BAZENE, SAVNE IN TOBOGAN

Odprli Termalni Park Terme Ptuj

r  d ru ž b i T e rm e  P tu j so  1 . s e p te m b r a  o tv o r il i  
t .  I. T e rm a ln i P a rk  T e rm e  P tu j,  n a jv e č jo  
in v e s t ic ijo  v  z a d n jih  d e s e t ih  le t ih .  V rv ic o  

s ta ,  o b  p e s m ih  N e w  S w in g  k v a r t e t a ,  p r e r e z a la  d ir e k ­
to r  T e rm  P tu j A n d re j K la s in c  in  d ir e k to r  T e rm  3 0 0 0  
D u š a n  B e n c ik . O b  o tv o r iv i j e  s p re g o v o r il tu d i ž u p a n  
M e s tn e  o b č in e  P tu j Š te fa n  Č e la n .

Popolnoma prenovljeno in 
razširjeno termalno kopališče 
obsega 2.100 kvadratnih metrov 
vodnih in obvodnih površin. 
Dograjeni so štirje novi bazeni 
z zračno vodnimi masažami, 
v katerih je termalna voda 
s temperaturo nad 35°C. Novi 
Savna Park pa se razprostira 
na 110 kvadratnih metrih in 
vključuje finsko in aroma savno 
ter turško kopel. Urejen je  v

rimskem stilu. Novost je  velik 
tobogan, v dolžini 85 metrov 
s stekleno kupolo na najvišji 
točki za panoramski pogled. 
Popolnoma so tudi prenovili 
vse notranje garderobe in sani­
tarije. Celotna ponudba Termal­
nega Parka bo vključena v ceno 
vstopnice. Termalni Park Terme 
Ptuj bo lahko sprejel 500 obis­
kovalcev.
Sama gradnja je  trajala 96

dni, kar je svojevrsten gradbeni 
in logistični rekord. Investicija 
je  skupno znašala 300 m ili­
jonov tolaijev. Več kot 60% 
sredstev za omenjeno investi­
cijo so financirali iz lastnih 
sredstev Term Ptuj, ostalih 40% 
so bančni viri.
Ob otvoritvi je direktor družbe 
Terme Ptuj Andrej Klasinc dejal: 
"Otvoritev Termalnega Parka je  
prelomna ne samo za Terme 
Ptuj temveč za mesto in okolico. 
Pomeni zagon težko pričakova­
nega investicijskega cikla, ki 
se bo nadaljeval z razširitvijo 
zunanjih bazenov v maju 2004 
in izgradnjo novega hotela. 
Terme Ptuj vstopajo v novo 
obdobje, za katero bo značilna

permanentna rast, dvig kvalitete 
storitev in pozicioniranje na vrh 
slovenske turistične ponudbe." 
ZGODOVINA: Terme Ptuj so 
ustanovili leta 1975 v okviru 
Kmetijskega kombinata Ptuj. 
Poleg bazenov so v letu 1980 
zgradili bungalove, leta 1994 
pa še apartmajsko naselje. Leta 
2002 so Terme 3000 iz Morav­
skih toplic prevzele večinski 
lastniški delež Term Ptuj v višini 
72%. Leta 2003 se začenja 
nekajletni investicijski ciklus v 
popolno posodobitev in razvoj 
Term Ptuj. Direktor Term Ptuj je 
od leta 2000 Andrej Klasinc.

Sporočilo za javnost 
iz Term Ptuj
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STRANKE MESTNEGA SVETA 
SPOROČAJO

Mestni odbor Ptuj

S lo v e n s k a  lju d s k a  s tra n k a

V zadnjem času so se v medijih poja­
vile razprave, da v stranki obstajajo 
nesoglasja in da je nekaj narobe.
Te izjave izvirajo predvsem s strani
posameznikov, ki imajo drugačen pogled vizije dela in razvoja 
stranke. SLS Mestni odbor Ptuj in SLS Regijski odbor podpirata 
razvoj stranke pod vodstvom mag. Franca Buta, ker menita, da 
je dober. Navsezadnje je mag. F. But v pogajanjih z EU dosegel 
izredno veliko. Prav tako pa je stranka v času njegovega pred­
sednikovanja dosegla zavidljiv uspeh na lokalnih volitvah.
Vizija stranke pod vodstvom mag Buta stranko v slovenskem pro­
storu uvršča med desno sredinsko stranko; kar v osnovi pomeni, 
da lahko potrošiš le toliko, kolikor si prislužil.
Takšno stališče pa MO Ptuj in RO SLS podpirata.

Mestni odbor SLS Ptuj

Slovenija je pravna 
država
Slovenija je pravna država in v 
SMS želimo, da to lastnost ohra­
nimo tudi v prihodnje. Je pa res, 
da se glede aktivnosti, ki se jih  vodi v primeru koprskega župana 
Borisa Popoviča, kar ne moremo znebiti občutka, da gre za poskus 
degradiranja osebe, k ije  prišla popolnoma nepričakovano v poli­
tično sceno in se nenazadnje že dokazala z določenimi pozitivnimi 
rezultati, ki sojih opazili tudi prebivalci. Zato upamo, da bodo 
pristojni organi, kar najhitreje pojasnili in z dokazi podkrepili raz­
loge za svoje ravnanje, ki je svojevrsten precedens. V nasprotnem 
primeru bo potrebno poiskati odgovornost na drugi strani.

Mestni odbor SMS Ptuj

Otvoritev Centra za 
inform iranje in 
poklicno svetovanje 
na Ptuju
V središču mesta Ptuja bo v oktobru uradna otvoritev Centra 
za informiranje in poklicno svetovanje (ČIPS), ki ga ustanavlja 
Zavod Republike Slovenije za zaposlovanje -  Območna služba 
Ptuj v sodelovanju z lokalnimi skupnostmi.
ČIPS želimo približati vsem občanom na področju naše regije, ki 
jih  zanimajo informacije s področja izobraževanja, zaposlovanja 
ter štipendiranja.
Poleg informacij v pisni, računalniški ter video obliki vam 
nudimo še:
- individualno svetovanje pri načrtovanju poklicne oz. 

izobraževalne poti,
- ugotavljanje poklicnih interesov,
- računalniške programe za samostojno načrtovanje poklicne 

poti,
- skupinske oblike informiranja,
- predavanja o poklicih.
ČIPS lahko obiščete vsak delovni dan v tednu od 8. do 15. 
ure, v sredo do 16. ure in v petek do 13. ure, na Krempljevi 
ul. 2 na Ptuju.
Dodatne informacije lahko dobite na telefonski številki 02/749 
23 44.
V e s e lim o  s e  v a š e g a  o b is k a .

Novi delovni dnevi
Lepo pozdravljeni v čudoviti jeseni!
September nas je kar prijetno presenetil s 
svojim vremenom. Imamo toplo sonce, ki 
nam omogoča sproščene trgatve in sveže 
sprehode v umirjajoči se naravi.
Za nami so bolj ali manj dopustniški dnevi, 
pred nami pa še eno delovno leto. V Združeni 
listi socialnih demokratov 00 Ptuj imamo pripravljenih veliko 
aktivnosti, ki bodo predvsem osredotočene na dogajanja v mestni 
občini in tudi sodelovanja s sosednjimi občinami bodo zelo zani­
miva in aktivna. Seveda pa imamo pripravljene tudi sprostitvene 
aktivnosti. Najprej bo na vrsti kostanjev piknik, kot se za jesen 
spodobi. Na piknik ste vsi vljudno vabljeni.

Z  D RU ŽIN A LISTA
socialnih demokratov

Tudi Mladi forum je začel z aktivnimi pripravami. V oktobru 
namreč člani Mladega foruma Ptuj organiziramo kongres Mladega 
foruma ZLSD, katerega se bodo udeležili vsi klubi v Sloveniji. 
Kongres bo potekal v kulturni dvorani Gimnazije Ptuj 25. in 26. 
oktobra. Predstavili bomo spremembe v statutu Mladega foruma 
in prenovljen manifest Mladega foruma ZLSD. Izvolili pa bomo 
tudi delovno predsedstvo Mladega foruma ZLSD; za predsednika 
Mladega foruma ZLSD bo kandidiral tudi Dejan Levanič, sedanji 
predsednik Mladega foruma Ptuj.
V Zenskem forumu ZLSD Ptuj se veselimo bližajočega seminarja 
Zenske to zmoremo III., ki ga organizira Delovna skupina Pakta 
stabilnosti za enakost spolov v Sloveniji. Seminar bo v  soboto,
4. oktobra 2003, v Domu upokojencev na Ptuju. Organizatorka 
seminaija je Anka Ostrman, lokalna koordinatorka za Podravje. 
Želimo vam vesel oktober!

Za ZLSD 0 0  Ptuj 
Mirjana Nenad

Čemu sklepi mestnega 
sveta?
V organih Slovenske demokratske stranke 
SDS -  v Mestnem odboru Ptuj ugotavljamo, 
da se investicije v osnovnošolski prostor 
kljub sprejetim sklepom Mestnega sveta MO Ptuj in usklajenemu 
programu z Ministrstvom za šolstvo, znanost in šport ter zagotov­
ljenim sredstvom v proračunu Mestne občine Ptuj ne izvajajo. 
Neizvajanje sklepov mestnega sveta in proračuna Mestne občine 
Ptuj pomeni grobo kršenje zakonodaje in zahteva jasno politično 
odgovornost župana, ki po veljavni zakonodaji predstavlja organ 
občine, ki izvršuje proračun.
Stranka tako glede investicije v OŠ Olge Meglič zahteva takojšnje 
ukrepanje in iskanje vzrokov za nastalo situacijo kot tudi iskanje 
odgovornosti za neizvajanje sprejetih sklepov. Otroci so po poči­
tnicah spet vstopili v šolo, kije  v takšnem stanju, kot sojo pred 
počitnicami zapustili.
V SDS se odločno zavzemamo za takojšnjo in celovito rešitev 
problematike osnovnošolskega prostora v občini. To pomeni za­
četek izgradnje in reševanje nemogočih razmer v OŠ Ljudski vrt 
ter ureditev OŠ Breg in OŠ Mladika. Že na majski seji mestnega 
sveta smo podali pobudo za najem kredita, še posebej, ker so s 
podpisom delitvene bilance (v aprilu tega leta) dani vsi pogoji za 
takšno dejanje. Prepričani smo namreč, da je takojšnja zagotovitev 
optimalnih pogojev v osnovnem šolstvu bistveno boljša rešitev 
kot pa postopno capljanje za razvojem. V SDS smo prepričani,
da vlaganja v mladi rod in znanje presegajo vsakršne cenovne pri- 
meijave, še najbolj pa tiste o ceni in vrednosti anuitete kredita za 
izgradnjo šolskega prostora. Na prej omenjeno pobudo ni odziva, 
ne s strani župana, ne s strani Koalicije za drugačni Ptuj, ki 
je v svojem objavljenem programu kot tretjo od skupaj 24 točk 
zapisala "pospešen razvoj izobraževalnih sistemov”. Ali pa je to 
drugačni Ptuj v praksi?

Izvršilni odbor Mestnega odbora SDS Ptuj
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PREDSTAVLJMO PODROČJA DELA KOMUNALNE INŠPEKTORICE

Ko kršimo predpise, goljufamo sebe in naravo
e lo  k o m u n a ln e  in š p e k to r ic e , k i je  z a p o ­
s le n a  v  S k u p n i o b č in s k i u p ra v i -  p o  z a k o n u  
s p o s e b n im i p o o b la s t il i  in  o d g o v o rn o s tm i -  

m o ra  b it i ta k š n o , d a  z a g o ta v lja  s p o š to v a n je  p ra v n e g a  
re d a . In š p e k c ijs k i n a d z o r  iz v a ja n ja  o b č in s k ih  p re d ­
p is o v  in  d ru g ih  a k to v  je  z a h te v e n . In š p e k to r  k o n t ro lir a  
in  p r im e r ja  s k la d n o s t  ra v n a n ja  p ra v n ih  in  f iz ič n ih  s u b ­
je k to v  z  o b č in s k im i p re d p is i t e r  n a d z ira  iz v rš e v a n je  
s p r e je te g a  p ra v n e g a  re d a  s s tr a n i o b č in s k ih  s v e to v .

Na osnovi obravnave vseh prijav, 
sumov, pritožb, pisnih in tele­
fonskih sporočil mora odrediti 
in izreči ukrepe. Neposredno v 
upravnem postopku pa v zasliša­
nju stranke ugotavljati dejstva in 
okoliščine in šele nato lahko izda 
odločbo in sklep.
Vsi sprejeti in veljavni občinski 
predpisi vsebujejo kazenske 
določbe, s katerimi se lahko 
kršitelje kaznuje, inšpektoija pa 
zavezujejo k spoštovanju jav­
nega interesa in varovanja tajno­
sti.
Pri nadzoru nad izvajanjem 
odlokov različnih področij se kot 
komunalna inšpektorica vsako­
dnevno soočam s številnimi teža­
vami in problemi, ker vsi občani 
ne spoštujejo določil predpisov. 
Denimo, predpis prepoveduje 
vsakršno sežiganje v naravi. Ko 
je krivec na prekršek opozorjen 
in kaznovan, takoj pokaže na 
soseda, ki je kuril včeraj.
Za reklamne napise, izveske,

gostinske vrtove so potrebna 
ustrezna soglasja.
Čudno -  plakati nas gledajo z 
vseh vogalov, ograj in zidov in 
nas opozarjajo na nered. Kot da 
jih  je nanje nalepil veter, ne 
človek.
V naravi ali na javni površini 
kličejo po odvozu zapuščeni in 
pozabljeni avtomobili. V njih 
vidim podobo lastnika, ki mu 
je nekoč koristil in zanj skrbel, 
danes pa morda sam gre mimo 
takšnega avtomobila z milim 
obrazom in brez slabe vesti. 
Razmetane smeti po zelenicah 
in divja odlagališča so marsikje 
namesto cvetja. Večkrat kupi 
snega, led in ledene sveče čakajo 
na odjugo oziroma na opozorilo 
inšpektorice.
Lepe ograje, zelene žive meje in 
drevesa posameznika povzroča­
jo  nepreglednost ceste, ogrožajo 
promet in pešce, kazijo zunanji 
videz kraja, če niso vzdrževane 
ali pravočasno oskrbovane.

Kanalizacija, fekalije -  kakšno 
nejevoljo nam nakoplje smrad, 
ki ga povzročamo sami, ker vsi 
še nimamo vodotesnih greznic. 
Nujno pa je opozoriti tiste, ki 
imajo možnost priključitve na 
javno kanalizacijsko omrežje, pa 
še kar naprej nastale odplake 
odvajajo v naravo. Približujemo 
se k rešitvam. Ravnokar potekajo 
dela za gradnjo javne kanaliza­
cije v Spuhlji.
Pokličejo me na ogled ekoloških 
otokov (EO). Ob pogledu na 
EO sem se zgrozila. Celo slabo 
in tesnobno sem se počutila 
in si postavljala vprašanja in 
odgovore. Podjetniki ločenih 
odpadkov ne smejo odlagati v 
namenske posode na EO. Te so 
namenjene za odpadke posamez­
nih gospodinjstev.
Odpadke na EO sem podoživela 
kot mlakužo zmede, ki sojo 
ustvarili ljudje, ker si ne vedo 
določiti meje za zdravje, dobro 
počutje in čisto bivališče.
Ko kršimo predpise, goljufamo 
sebe in naravo. Narava sama ne 
prenese nereda. Za nered nas 
kaznuje, ne da bi nas prej opo­
zorila. In v odnosu z naravo 
smo vedno. Ker smo tiho in opa­
zujemo od strani, smo oropani 
čistega okolja, zraka, vode, petja 
ptic in glasov zavesti -  in samo 
sanjamo o drugačnem svetu. V

Ekološki otok 11, na Zadružnem 
trgu na Ptuju. Foto: Majda Murko.

odnosu do narave opazujemo, 
kako ozkosrčni so nekateri do 
sebe, kako si škodujejo s takšnim 
početjem in ravnanjem. Ob tem 
se veliko lahko naučimo. Ali je 
kaj narobe z nami ali okolico, a 
še kar naprej kažemo s prsti na 
krivdo drugih?
Marje mogoče, da smo v naglem 
in potrošniškem načinu življenja 
pozabili nase in izgubili svoje 
zavedanje za zdravo naravo in 
od nje samo jemljemo, ali pa smo 
pozabili na dajanje in celovit pri­
stop k varovanju in rabi prostora 
-  življenja in zraka, ki ga živimo 
in dihamo in nam je potreben 
za zdrav razum in odnos do 
sebe, naših otrok in narave? Raz­
mišljanja, pretehtavanja, presoja­
nja, odgovornosti za rešitve pa 
naj prevzemajo načrtovalci in 
inšpektoiji?

Majda Murko

MNENJE

Zakaj Ptuj nima lokalne televizije?

n ćT jro m o č ju  <

a  P tu j, k o t  m e s tn o  o b č in o , v e l ja  d o lo č ilo  
1 6 .a  č le n a  Z a k o n a  o  lo k a ln i s a m o u p r a v i,  

d o lo č a  p o g o je , k i m o ra jo  b it i  iz p o ln je n i  
o b č in e , d a  s e  la h k o  š te je  z a  m e s tn o  

o b č in o . M e d  d ru g im i je  to  tu d i lo k a ln a  T V -p o s ta ja . To  
n i k a b e ls k a  te le v iz i ja  a m p a k  T V -p o s ta ja , k i o b č a n o m  
d n e v n o  p re d v a ja  te le v iz i js k i  p ro g ra m  in  j ih  in fo rm ira  
o p o m e m b n ih  d o g o d k ih  v  o b č in i. M e d  d ru g im  m n o g e  
tu d i p re n a š a jo  z a s e d a n ja  o b č in s k ih  s v e to v .

Pri reševanju vprašanja bodoče 
organiziranosti ptujskega kabel­
skega sistema se vsi strinjajo, 
da so občani s sofinanciranjem 
omogočili izgradnjo sistema, s 
plačevanjem naročnine za kabel­
ski priključek pa omogočajo 
sedanje delovanje sistema. Zato 
so občani upravičeni do odgo­

vorov, kaj se plačuje s sredstvi 
naročnine, vendar še vedno 
nimajo odgovora na vprašanje, 
zakaj Ptuj nima lokalne televi­
zije.
Ko prebiramo televizijske spo­
rede, lahko vidimo, da lokalne 
TV-postaje delujejo v drugih 
mestnih občinah -  TV Primorka,

TV Celje, Gorenjska TV, Deželna 
TV Loka, dve TV postaji v Murski 
Soboti, tri TV postaje v Mariboru 
itn. Nekatere občine so same 
ustanovile svojo lokalno televi­
zijo, druge so sklenile pogodbe 
o zagotavljanju lokalnega tele­
vizijskega programa. Mestna 
občina Ptuj nima lokalne televi­
zije kljub dolgoletnim obljubam 
občinske oblasti, ampak lahko 
spremljamo le lokalni televizijski 
program občine Maribor.
Edini, ki na Ptuju nekajkrat 
mesečno zagotavlja del pro­
grama, ki ga vsebinsko lahko 
štejemo za lokalno televizijo, 
je Studio Tinček Ivanuša, po 
obsegu pa ga ne moremo pri-

meijati z lokalnimi televizijami 
v drugih občinah. Ker Studio 
Tinček Ivanuša svoje oddaje 
predvaja po kabelski televiziji, 
mnogi občani zmotno mislijo, da 
se njegova dejavnost financira 
iz sredstev naročnine za kabelski 
priključek. Do junija 2002 Tinček 
Ivanuša ni imel z občino Ptuj 
sklenjene nikakršne pogodbe o 
financiranju svojih oddaj, ampak 
je moral celo ptujskemu kabel­
skemu sistemu plačevati stroške 
za zakup televizijskega voda za 
predvajanje oddaj, ker ga je 
Upravni odbor CATV obravnaval 
kot podjetnika, ki prodaja svoj 
komercialni program. Šele po 
grožnji, da bo zaradi prevelikih

8  c f y t y o w
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stroškov ukinil svojo oddajo, je 
prejšnji župan sklenil pogodbo o 
sofinanciranju v višini 960.000 
tolaijev iz proračunske postavke 
prireditve in akcije. Pri spreje­
manju občinskega proračuna za 
leto 2003 je sedanji župan 
prvič mestnemu svetu predlagal, 
daje določil finančna sredstva 
za financiranje lokalnega tele­
vizijskega programa v višini 
3.500.000 tolaijev.
Lahko rečemo, da so se stvari 
končno začele premikati, vendar 
še vedno ne moremo mimo 
stanja v občinskih financah. Za 
lokalni televizijski program se 
zagotavljajo sredstva v občin­
skem proračunu, istočasno pa 
obstaja občinsko premoženje 
(kabelski sistem), ki letno iz 
naslova naročnin ustvari preko 
100 milijonov tolarjev prihodka, 
s katerimi pa gospodari Upravni 
odbor CATV in operater kabel­
skega sistema. Odbor za finance 
in Odbor za gospodarstvo v 
občinskem mestnem svetu ob 
obravnavi gradiva za ureditev 
statusa kabelske televizije temu 
pomembnemu dejstvu nista 
namenila nobene pozornosti. Za 
primerjavo, v sosednji občini 
Markovci o uporabi finančnih 
sredstev, pridobljenih iz naročnin 
za kabelski priključek, odloča 
občinski svet.
Ob finančni problematiki lokalne 
televizije je nerešena še politična 
problematika. Ptujska občinska 
oblast, ki si je zadala nalogo 
ustanovitve pokrajine s sedežem 
na Ptuju, ne opazi pomembnosti 
televizijskega medija pri izgra­
jevanju občutka pripadnosti 
bodoči pokrajini. Želje in potrebe 
po lokalnem televizijskem pro­
gramu obstajajo tudi v drugih 
občinah okoli Ptuja. Žal jim  
Ptuj nima kaj ponuditi, zato 
se kabelski sistemi v sosednjih 
občinah povezujejo z maribor­
skim kabelskim sistemom in 
sprejemajo mariborski lokalni 
televizijski program. Tudi pri 
oblikovanju svojega lokalnega 
televizijskega programa so 
sosednje občine že prehitele 
Ptuj. Ker Upravni odbor CATV 
s svojim dosedanjim delom ni 
pokazal ne sposobnosti ne želje 
po tem, da bi na tem pomemb­
nem medijskem področju pri­
speval k temu, da bi Ptuj 
zares postal središče Spodnjega 
Podravja, je skrajni čas, da župan 
in mestni svet uredita vprašanje 
lokalne televizije.

Mag. Metod Grah

PRED PRIČETKOM ŠOLSKEGA LETA SO SE SESTALI RAVNATELJI 
ŠOL IN ČLANI SPVCP MO PTUJ TER OSTALI ODGOVORNI 

ZA PROMETNO VARNOST OTROK

Za večjo prometno varnost otrok ob 
vstopu v  novo šolsko leto

9

re d  p r ič e tk o m  n o v e g a  š o ls k e g a  le ta  s ta  
d ir e k t o r  o b č in s k e  u p r a v e  m a g . S ta n k o  
G la ž a r  in  p re d s e d n ik  S v e ta  z a  p re v e n t iv o  in  

v a rn o s t  v  c e s tn e m  p ro m e tu  M e s tn e  o b č in e  P tu j F ra n c  
K o z e l p o v a b ila  r a v n a te l je  o s n o v n ih  in  s re d n jih  š o l v  
M e s tn i o b č in i P tu j t e r  d ru g e  o d g o v o rn e  z a  p ro m e tn o  
v a rn o s t  o tro k  n a  re d n i le tn i p o s v e t v  M e s tn o  h iš o . 
P o s v e to v a li so  s e  o  p o te k u  p rv ih  d e v e t ih  d n i v  n o v e m  
š o ls k e m  le tu . P o s k r b e li  so  z a  d o d a tn o  p ro m e tn o  v a r ­
n o s t o tro k  n a  p o ti v  š o lo  in  d o m o v . K o t v s a k o  le to  
je  tu d i le to s  v  t e j  a k c i j i  S P V C P  s o d e lo v a la  P o lic i js k a  
p o s ta ja  P tu j, v k l ju č i l i  so  s e  tu d i u p o k o je n i p o lic is t i  t e r  
č la n i Z v e z e  š o fe r je v  in  a v to m e h a n ik o v  P tu j.

Na sestanku so se seznanili s 
stanjem urejenosti šolskih poti 
in s pomanjkljivostmi. Kot 
so poročali vodji policijskih 
okolišev iz Policijske postaje 
Ptuj, je  prometna signalizacija 
na območjih šolskih okolišev 
obnovljena. Opozorili pa so na 
nekaj pomanjkljivosti in podali 
naslednje predloge, ki j ih  je  svet 
akceptiral. Do pričetka pouka v 
novem šolskem letu je potrebno 
obnoviti prehode za pešce, ki so 
slabo vidni, in na novozgraje­
nih pločnikih za pešce (na Mari­
borski, Belšakovi in Rogozniški 
cesti) ter na Ormoški cesti pri 
podjetju Tames postaviti table, 
ki označujejo šolske poti. V 
ulici Na postajo na Turnišču je 
potrebno s cestno prometno sig­
nalizacijo označiti šolsko avto­
busno postajališče. V Novi vasi 
na državni cesti pri odcepu za 
trgovino El-dar je treba urediti 
avtobusno postajališče in zgra­
diti pločnik. Na Ormoški cesti 
pri gostilni Lužnik je  nujno s 
talnimi označbami ali kako dru­
gače razmejiti cestišče in parki­
rišče pred gostilno, s svetlobno 
signalizacijo dodatno označiti 
prehod za pešce, ki je zelo neva­
ren za prečkanje (na tem mestu 
sta bili že dve smrtni žrtvi) ter 
podaljšati pločnik do bencin­
skega servisa. Med Puhovo in 
Belšakovo ulico bi bilo potrebno 
urediti križišče in v tem predelu 
dograditi pločnik, ki manjka. 
Tudi s talnimi zarisi bi se 
že marsikaj izboljšalo. Fizične 
hitrostne ovire so potrebne še 
na Čučkovi pri OŠ Mladika, 
na Cankarjevi pri Glasbeni šoli

Karol Pahor Ptuj in pri OŠ Gra­
jena. Za šolaije OŠ Ljudski vrt je 
postala nevarna Vodova ulica, 
kjer je gostejši promet, pa tudi 
slabo je  vzdrževana -  ni plo­
čnika, cestni napisi niso povsod 
vidni.
Dušan Sagadin iz Cestnega pod­
jetja Ptuj in Borut Sagadin 
iz Komunalnega podjetja Ptuj 
sta povedala, da je  cestno pro­
metna signalizacija v bližini 
osnovnih šol v glavnem obnov­
ljena, ponekod pa dela še pote­
kajo. Pričakujejo, da jih  bodo 
policisti še vnaprej sproti obve­
ščali o poškodbah, ki so naj­
večkrat posledice vandalizma, 
in pomanjkljivostih na dežurni 
telefon.
Franc Kozel je  priporočal, naj 
bodo mestne redarke posebej 
pozorne, da na šolskih poteh ne 
bo avtomobilov na pločnikih, ki 
otroke ovirajo in silijo, da se jim  
izogibajo na cestišča. Komu­
nalna nadzornica Jožica Težak 
je  dodala, daje to posebej težko 
zagotoviti v ulicah Na trate in v 
Belšakovi, kjer stanovalci avto­
mobile vztrajno parkirajo pred 
svojimi hišami.
Ravnatelji so na sploh pohvalili 
urejenost šolskih poti in izbolj­
šave, a tudi njih motijo avto­
mobili na pločnikih, kar je  zelo 
nevarno na Rogaški cesti pri 
mesnici Perutnine Ptuj. Opozo­
rili so na nevarnosti prečkanja 
cestišč po nekaterih prehodih za 
pešce: na Mariborski cesti pri 
trgovini Novi dom in pri frizer­
skem salonu Kelemen, na Osoj­
nikovi cesti pri trgovini Borovo 
in v Cankarjevi ulici pri glas­

beni šoli. Ravnatelj OŠ dr. 
Ljudevita Pivka Rudolf Lenart 
je  ponovno opomnil, daje 
potrebno označiti šolsko avto­
busno postajališče za minibus 
pri šoli, ki večkrat dnevno pri­
pelje otroke.
Sklenili so, da bodo predlogi in 
pobude, ki se nanašajo na ure­
ditev lokalnih cest in ulic, ki

so v pristojnosti občine, ures­
ničeni v najkrajšem možnem 
času, nekateri so že bili do za­
četka novega šolskega leta. 
Glede predlogov za državne 
ceste pa je SPVCP oddelku za 
gospodarsko infrastrukturo in 
okolje svetoval, da skliče sesta­
nek z Direkcijo za ceste RS in z 
državnimi inšpektorji za ceste. 
Predsednik sveta je prisotne 
ob koncu posveta v zadnjem 
tednu iztekajočih se poletnih 
počitnic še spomnil, da je  7. 
oktober mednarodni dan varno­
sti pod okriljem OZN. Ravna­
telje je  povabil, da se šole v 
tednu prometne varnosti vklju­
čijo v akcijo in j i  tudi vsebinsko 
prilagodijo pouk.

Milena Turk



SKUPNO USTVARJANJE KLJUB RAZLIČNIM JEZIKOM IN KULTURI
I

Mednarodna mladinska izmenjava Mladi&mesto

g>ro je k t  so  ž e  m e s e c e  p re j p r ip ra v l ja l i n a  
C e n tru  in te re s n ih  d e ja v n o s ti, k je r  s e  je  2 6 . 
ju l i ja  tu d i p r ič e l. O s e m  p ro s to v o ljc e v  iz  P tu ja  

in  o k o lic e , k i je  z a s to p a lo  S lo v e n ijo , je  s p re je lo  g o s te  
iz  š t ir ih  e v ro p s k ih  d rža v : A v s tr ije , N e m č ije  (B u rg h a u ­
s e n ), S lo v a š k e  (B a n s k a  S t ia v n ic a )  in  M a d ž a rs k e .

Glavni cilj izmenjave je bil najti 
pot skupnega ustvarjanja kljub 
različnim jezikom in kulturi. 
Namenili so se izdelati mozaik 
in pridobiti nova znanja na 
področju fotografiranja s skup­
nim ciljem: otvoritvijo razstave 
končnih del. Mentorstvo za izde­
lovalce mozaika je prevzel aka­
demski slikar Tomaž Plaveč, 
fotografe pa je usmerjal Gerhard 
Huebner iz Burghausna ob 
pomoči ptujskega fotografa 
Marjana Petka. V času od 26. 
do 2. avgusta seje med delom, 
ki sta ga imeli obe skupini, zvr­
stilo mnogo skupnih večerov.
Na začetku spoznavni, ki seje 
vrtel okrog seznanjanja s kultu­
rami drugih narodov, njihovimi 
navadami in šegami, glasbo in 
jedmi. Pokušali so vse od sloven­
ske zaseke, madžarskega vina, 
pa do slovitih nemških močno 
začinjenih klobasic in avstrijskih 
sladic. Kljub jutranjim utrujenim 
telesom in težkim glavam so 
se gostitelji gostom potrudili 
čim bolje razkazati mesto Ptuj. 
Ogledali so si arhitekturne zna­

menitosti, kot so Mestna hiša. 
Minoritski in nekdanji Domi­
nikanski samostan vključno z 
arheološkim muzejem, Miheli­
čevo galerijo, ptujski grad pod 
vodstvom Pokrajinskega muzeja, 
veličastno ptujsko veduto pa so 
si ogledali z novega mosta.
Tudi okoliških znamenitosti niso 
zanemarili, povzpeli so se na 
Ptujsko goro in si od znotraj 
ogledali cerkev Sv. Marije, ki 
velja za najlepšo gotsko cerkev 
pri nas. Tako cerkev kot njena 
veduta in veduta ptujskega 
gradu sta od nekdaj navdihovali 
slikaije iz okolice; tako so 
tudi fotografi našli primeren 
motiv ravno v teh znamenito­
stih. Gostje so pri postanku na 
jezu v Markovcih od blizu videli 
tudi veliko akumulacijsko jezero, 
eno od močnejših doživetij pa 
je  bil brez dvoma obisk proiz­
vodnje Perutnine Ptuj. Pustilo je 
mešane občutke.
Obisk vinske kleti je bil nekoliko 
prijetnejši, še posebej, ker so 
jih  kletarji prijazno sprejeli in 
jih  po ogledu kleti in multivi-

zijski predstavitvi dolgoletnega 
delovanja pobliže seznanili še s 
samim produktom te znamenite 
obrti. Degustacija seje, kot se 
za pravo vinsko klet spodobi, 
zavlekla v druženje do poznih 
nočnih ur. Seveda se niso odre­
kali zabavi in zvečer, 31., so 
se na gradu udeležili koncerta 
glasbene skupine Distango, ki 
jo  prav tako sestavlja internaci­
onalna zasedba priznanih glas­
benikov, ki preigravajo glasbo 
Astorja Piazzolle. Sprostitev so 
iskali v ptujskih Termah in tako 
oprali vse potne kapljice, ki 
so se počasi začele nabirati na 
njihovih čelih, ne samo zaradi 
neznosne vročine, temveč tudi, 
ker se je otvoritev razstave 
vztrajno približevala. Dan pred 
velikim dogodkom so si ogledali 
še diapozitive, ki so nastajali 
med projektom.
Otvoritve seje udeležila velika 
množica ljudi, med povabljenci 
sta bila med drugim župana 
mestnih občin, Ptuja in Banske 
Štiavnice, ter predstavniki mla­
dinskih organizacij iz Burgha­
usna. Nina Reiprich seje v 
imenu nemške skupine zahvalila 
organizatoijem, mentoiju moza- 
jičaijev in vsem udeležencem za 
nepozaben teden, Silke Schmidt 
pa, ki jo  je  gostoljubnost priredi­
teljev povsem prevzela, skupini

Foto: Staša Cafuta

fotografov. Fotografska razstava 
in mozaiki, ki bodo mestu Ptuj 
ostali za zmeraj, so dokaz nada- 
ljenosti in želje mladih, da kljub 
jezikovnim in kulturnim razli­
čnostim najdejo pot enakosti v 
umetnosti. Izmenjavo so zaklju­
čili na pikniku na enem od 
kmečkih turizmov v okolici 
Boria in se zvečer udeležili 
še Ptujske poletne noči. Kot 
primer uspešnih izmenjav naj 
projekt služi tudi kot spodbuda 
drugim mladinskim organizaci­
jam za realizacijo podobnih pro­
gramov, ki bi spodbujali učenje 
skozi vizualne umetnosti, obli­
kovanje skupnih idej in inter­
nacionalno sodelovanje na vseh 
področjih medsebojnih odnosov.

Mojca Pišek

Močeradovi dnevi
tu js k o  p a r tn e r s k o  m e s to  B a n s k é  S t ia v n ic a  
iz  R e p u b lik e  S lo v a š k e  je  1 2 .,  1 3 . in  1 4 . s e p ­
te m b r a  p ra z n o v a lo  svo j o b č in s k i p ra z n ik ,  

k i g a  im e n u je jo  s a la m a n d ro v i d n e v i. N a  p ra z n o v a n je  
s o  p o v a b ili d e le g a c ijo  M e s tn e  o b č in e  P tu j, k i s e  je  
v a b ilu  o d z v a la . S a la m a n d ro v ih  d n e v o v  so  s e  ta k o  
u d e le ž i l i  R o b e r t  K r iž a n ič , m e s tn i s v e tn ik  in  p r e d s e d ­
n ik  o d b o ra  z a  s o c ia ln o  v a rn o s t , z d ra v s tv o  in  k u ltu ro  
p r i m e s tn e m  s v e tu , Ig n a c  V rb o v š e k , m e s tn i s v e tn ik  
in  p re d s e d n ik  o d b o ra  z a  s p lo š n e  z a d e v e  p ri m e s tn e m  
s v e tu , B ra n k o  N o v a k , s tro k o v n i s o d e la v e c  m e s tn e g a  
s v e ta  v  u ra d u  ž u p a n a , in  M a r ja n  V a rv o d a , v o z n ik .

Ob praznovanju salamandrovih 
dnevov so gostitelji pripravili 
bogat program. Mestni svet 
Banske Štiavnice je praznovanje 
obeležil s slavnostno sejo, ki se 
je  z bogatim kulturnim progra­
mom odvijala v cerkvi Svete 
Katarine. Program praznovanja 
seje nadaljeval pred Mestno

hišo, kjer so slavnostno izobesili 
zastavo Mednarodne organiza­
cije mest svetovne kulturne 
dediščine. V večernih urah pa je 
po ulicah Banske Štiavnice pote­
kala Salamandrova povorka, na 
kateri so sodelovale etnografske 
in kulturne skupine, ki so pred­
stavile kulturno dediščino tega

v Banski Stiavnici
dela Slovaške. S tem pohodom 
so v davni preteklosti pričeli 
študentje akademije za rudar­
stvo. Zaradi pisanega videza pa 
so ga poimenovali salamandrov 
pohod, kar v prevodu pomeni 
močeradov pohod.
Naslednji dan praznovanja je 
bil obarvan bolj zabavno. Na 
osrednjem trgu, kjer je slovaška 
pivovarna Steiger pripravila 
predstavitev svojih izdelkov, tek­
movanje v hitrostnem pitju piva 
in zabavni program z glasbenimi 
skupinami, se je zbralo nekaj 
tisoč obiskovalcev.
V nedeljo, 14. septembra, je 
ptujsko delegacijo sprejel župan 
Banske Štiavnice Marian lich- 
ner. Na srečanju z županom 
so potekali pogovori o možnih 
oblikah sodelovanja in kulturne

Iz obiska v partnerskem slova­
škem mestu Banska Stiavnica. V 
ozadju kužno znamenje.

izmenjave med obema mestoma. 
Ptujčani smo se gostiteljem 
zahvalili za prijazno povabilo 
in izkazano pozornost v času 
obiska ter jih  povabila na Ptuj.

Branko Novak
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'  i  S rb ije  in  Č rn e  G o re , k i le ž i k a k š n ih  8 0  k i lo ­

m e tro v  ju ž n o  o d  B e o g ra d a , s m o  o b is k a li  
v č a s u  n jih o v e g a  o b č in s k e g a  p ra z n ik a  -  2 6 . ju l i ja .  
O b č in i s ta  p o b r a te n je  s k le n i l i  v  le tu  1 9 7 1  (1 8 . a v g u s ta  
je  s k le p  s p re je la  t a k r a t n a  s k u p š č in a  o b č in e  A r a n d je ­
lo v a c  in  1 9 . s e p te m b ra  s k u p š č in a  o b č in e  P tu j) .  P r i­
ja t e l js k e  v e z i m e d  p re b iv a lc i p a  so  s e  s tk a le  ž e  v  
č a s u  n e m š k e  o k u p a c i je  le t a  1 9 4 1 . P o b ra te n je  m e d  
m e s t i s e  to re j n a d a l ju je  š e  iz  č a s o v  n e k d a n je  o b č in e  
P tu j. M e d  le to m a  1 9 9 0  in  2 0 0 0  p a  je  b ilo  z a r a d i v s e m  
z n a n ih  ž a lo s tn ih  d o g o d k o v  z a  n e k a j le t  p re k in je n o .

Na pot seje odpravila občinska 
delegacija, v kateri smo bili: 
mestna svetnica Marija Mag­
dalene, vodja oddelka za splo­
šne zadeve Janez Merc in Ivan 
Vidovič, vodja oddelka za dru­
žbene dejavnosti. Za varno in 
uspešno prevoženih 580 kilo­
metrov je  poskrbel Marjan Var- 
voda. Potovanje je  potekalo 
brez težav in dokaj hitro vse 
do približno 15 kilometrov pred 
mejnim prehodom Lipovac med 
Hrvaško in Srbijo, kjer smo 
se ustavili v koloni. Izračunali

Utrinek iz ulice v Arandjelovcu. 
Foto: Ivan Vidovič

smo, da bomo pri takšni hitrosti 
do mejnega prehoda potrebo­
vali približno 6 ur, kar bi 
bila zaradi izgubljenega časa 
in vročine, ki nas je od zunaj 
obdajala, kljub klimatiziranemu 
avtomobilu, prava grozljivka. K 
sreči se je  naš šofer M. Varvoda, 
ki je  to pot prevozil že večkrat, 
spomnil, da je 50 kilometrov od 
tega kraja manjši mejni prehod 
Tovarnik, ki ponavadi ni tako 
prometen. Pot proti Arandje­
lovcu vodi skozi Beograd, tako 
da smo videli ostanke bom­
bardiranj, ki jih  je mesto 
doživelo pred nekaj leti. Pot 
od Beograda proti Arandje­
lovcu, predvsem zadnjih 50 
kilometrov, pelje skozi čudovito 
valovito pokrajino, idealno za

kmetijstvo in vinogradništvo, 
redko poseljeno. Avtocesta Beo- 
grad-Niš ne spominja na avto­
cesto, saj ni varovalnih ograj.
V Arandjelovac smo prispeli 
v zgodnjih večernih urah in 
se nastanili v hotelu Izvor. 
Skupaj z delegacijo iz slova­
škega mesta, k ije  tudi pobra­
teno z Arandjelovcem, smo se 
zbrali pred hotelom, kjer nas 
je  pričakal župan Arandjelovca 
Radmilo Miloševič. Peš smo 
se napotili skozi velik in lep 
mestni park, ki leži v središču 
mesta do prireditvenega pros­
tora, kjer se je  odvijal kulturni 
program z ljudskim petjem srb­
skih narodnih pesmi. Po kra­
jšem ogledu so nas popeljali na 
pijačo v  dvorec, ki je  spreme­
njen v gostinski lokal. Tu so 
se nam pridružili še ostali pred­
stavniki Arandjelovca: pred­
sednik izvršnega sveta mesta, 
predsednik skupščine mesta. Pri 
njih velja upravni sistem, ki 
smo ga nekaj let nazaj poznali 
pri nas. Zvečer so nas popeljali 
na večeijo v lovski dvorec nad 
mestom. Tu so se Srbi izkazali 
kot zelo dobri gostitelji, saj 
je bila hrana okusna, razno­
vrstna in obilna, ter seveda nji­
hova domača -  tradicionalna.
Ob večerji nas je tudi spremljal 
njihov narodni ansambel. 
Našega obiska so b ili zelo 
veseli, sprejeli so nas izredno 
prisrčno, brez kakršnihkoli 
zamer ali očitkov. Želijo obno­
viti nekdanje stike, ki so 
temeljili na kulturnem in 
gospodarskem sodelovanju, 
želijo si razvoja in napredka, 
zato iščejo povezave in se odpi­
rajo v svet.
Občina Arandjelovac šteje okoli 
50000 prebivalcev, samo mesto 
pa približno 30000.
Na dan praznika so se dogodki, 
povezani z občinskim prazni­

kom, začeli vrstiti že od jutra. 
Najprej je  bila spominska slo­
vesnost pred spomenikom v 
središču mesta, ki obeležuje 
ustanovitev mesta. Spomenik so 
obnovili tako, da so z njega 
odstranili petkrako zvezdo in 
nanj namestili znamenje v 
obliki orla, k ije  nekoč na 
tem znamenju že bilo. Sloves­
nosti sta prisostvovala in v 
njej tudi sodelovala dva pravo­
slavna popa. Eden od njiju je  na 
občinski prireditvi, k ije  sledila 
temu dogodku, dobil občinsko 
priznanje. Slovesna prireditev v 
počastitev občinskemu prazniku 
je  bila v  svečani dvorani občin­
ske zgradbe. Na tej prireditvi 
je predstavnica naše delegacije 
svetnica M. Magdalene pozdra­
vila prisotne in jim  izročila pri­
ložnostno darilo.
Popoldan je  bil namenjen 
ogledu kulturnih znamenitosti. 
Oraševac v  bližini je  kraj, kjer 
seje s srbsko vstajo proti 
Turkom začela srbska držav­
nost. Ogledali smo si to spo­
minsko obeležje, poslopje šole v 
neposredni bližini, ki ga je  pre­
bivalcem tega kraja v zahvalo 
podaril eden od Karadjordjevi- 
čev. Posebnost te šole je, da 
spominja na dvorec in je  pod 
spomeniškim varstvom ter da 
kot enooddelčna šola še vedno 
deluje v isti stavbi. Temu je  
sledil ogled spominskega parka 
Topola z zame eno najlepših 
pravoslavnih cerkev, ki jo  je 
dal zgraditi Peter Karadjord- 
jevič. Zunanjost cerkve je  iz 
belega marmorja, notranjost pa 
je v celoti poslikana z lepimi 
freskami, ki so narejene iz 40 
milijonov steklenih mozaikov 
iz moranskega stekla v 15000 
barvnih niansah. V cerkvi so 
Karadjordjeviči tudi pokopani. 
Ogledali smo si mesto in sejem, 
ki poteka v mestu vse dni 
skoraj 24 ur na dan. Mesto je  
tipično srbsko, z množico ljudi 
na ulicah in pred »kafiči«. Na 
ulici lahko srečaš možakarja v 
starosrbski narodni noši. Vozni 
park, ki ga uporabljajo pre­
bivalci Srbije, je  zastarel. Na 
ulicah je  največ Zastav 750 -  
popularno imenovanih fičov, in 
yugov. Novih vozil je malo, 
čeprav tuje znamke avtomobi­
lov nezadržno prodirajo tudi v 
te kraje. Sejmišče je nastalo

Svetnica MO Ptuj Marija Magda­
lene in župan Arandjelovca Rad­
milo Miloševič.

tako, da so ga postavili na 
eni izmed ulic, v dolžino meri 
skoraj en kilometer. Na tem sej­
mišču odkriješ, kako prebivalci 
te države in tega mesta preživ­
ljajo recesijo, ki jo  doživljajo po 
vojni. Kupiš lahko skoraj vse, 
od ročno izdelanih do tihotap­
ljenih izdelkov. Vse je  za naše 
pojme izredno poceni.
Zvečer smo v  počastitev občin­
skega praznika spremljali več 
kot dveurno prireditev fo l­
klornih skupin in njihovih 
ansamblov. Videli smo izredno 
bogastvo ohranjene kulturne 
dediščine. To bogastvo in pa 
seveda naravne danosti so 
dobra osnova za razvijanje 
vseh oblik turizma do gospo­
darskih dejavnosti. To so skriti 
potenciali njihovega razvoja 
in napredka. V mestu Arand­
jelovac so tudi toplice, ki 
jih  imenujejo Bukovička Banja. 
Začetek sega v leto 1811, ko 
jih  je  v  zdravilne namene že 
uporabljal knez Miloš Obre- 
novič. Izvir mineralne vode je 
zdravilen za presnovne težave 
(želodec, jetra), bolezni dihal in 
gibalni sistem.
Na pot proti domu smo odpoto­
vali v nedeljo. Srbi so se od nas 
poslovili zelo prisrčno, kot je 
v  njihovi navadi. Mejni prehod 
Lipovac med Srbijo in Hrvaško 
smo prešli dokaj hitro, vsekakor 
veliko hitreje kot ob prihodu, 
in se polni prijetnih vtisov o 
ljudeh in mestu Arandjelovac v 
poznih urah vrnili domov na 
Ptuj. Medmestno sodelovanje je 
vsekakor potrebno gojiti naprej, 
ker je koristno za ene in druge.

Ivan Vidovič
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MUZEALSTVO,
AKTUALNO

Gostovanje razstav Pokrajinskega muzeja Ptuj po 
muzejih in galerijah Bosne in Hercegovine

r le to  2 0 0 2  s e g a jo  p rv i z a č e tk i  m e d in s t itu c io -  
n a ln e g a  in  m e d n a ro d n e g a  s o d e lo v a n ja  m e d  
m u z e ji S lo v e n ije  in  B o s n e  in  H e rc e g o v in e .  
S e p te m b ra  2 0 0 2  je  v  P o k r a jin s k e m  m u z e ju  P tu j v  

M ih e lič e v i g a le r i j i  g o s to v a la  r a z s ta v a  N a jle p š i je d i ln i  
l is t i  s v e ta  iz  M u z e ja  g ra d a  S a r a je v a . O k to b ra  is te g a  
le t a  je  P o k r a jin s k i m u z e j P tu j p r ip ra v il  ra z s ta v o  S o ­
d o b n a  lik o v n a  p o e t ik a  n a  S lo v e n s k e m /P tu js k i s l ik a r j i  
d ru g e  p o lo v ic e  2 0 . s to le t ja ,  s  k a te r o  s m o  g o s to v a li v  
M u z e ju  g ra d a  S a ra je v a .

Na razstavi je  bilo predstavlje­
nih 8 ptujskih umetnikov (sedem 
slikaijev in en kipar) in 16 
umetnin iz zbirk Pokrajinskega 
muzeja Ptuj. Iz depoja smo 
izbrali dela naslednjih umetni­

kov: Janez Mežan (1897-1972), 
Albin Lugarič (1927), France 
Anžel (1940-1977), Dušan Kirbiš 
(1953), Dušan Fišer (1962), 
Viktor Rebernak (1967), Tomaž 
Plaveč (1972) in Viktor Gojkovič

Sodelovanje županov 
širšega ptujskega območja

u p a n i o b č in  š ir š e g a  p tu js k e g a  o b m o č ja  so  
s e  v  le to š n je m  le tu  ž e  v e č k r a t  s e s ta l i .  
S e s ta n k a , k i j e  b il s e p te m b r a  v  M e s tn i h iš i  

n ^ F t u ju ,  s e  je  o d  2 2  v a b lje n ih  u d e le ž ilo  1 9  ž u p a n o v  
o z . n jih o v ih  p o o b la š č e n c e v , k a r  k a ž e  n a  v e l ik  in te r e s  
p o  s k u p n e m  d e lu . D o g o v o r ili so  s e  z a  re d n a  d e lo v n a  
s r e č a n ja ,  k i b o d o  v s a k  p rv i p o n e d e lje k  v  m e s e c u .

(Z '-
' J

i š F lu ju ,

Župani ugotavljajo, da se pri 
delu srečujejo s problematiko, 
ki jo  posamezne občine le 
težko rešujejo. Ker regionalna 
raven v Republiki Sloveniji ne 
obstaja, je toliko več razlogov 
za uvedbo nove organizacijske 
oblike medobčinskega 
sodelovanja -  interesne zveze 
občin. V okviru zveze občin 
je  mogoče zagotavljati izvajanje 
tistih lokalnih nalog javnega 
pomena, ki presegajo zmoglji­
vosti občin. Zbrani župani so 
ugotavljali, da so takšne okvirne 
naloge zveze občin urejanje 
in varstvo okolja, ustanovitev 
višje- in visokošolskih središč, 
vzpostavitev živilsko- 
predelovalnega grozda, sanacija 
podtalnice in pitnih vodnih 
virov ipd. Vedno večje pro­
jektov oziroma razpisov, ki 
zahtevajo regionalno poveza­
nost. Župan dr. Štefan Čelan je 
pri predstavitvi gradiva poudaril 
raznolikost potreb, saj potrebe 
območja od hrvaške do avstrij­
ske meje niso enake -  govorimo 
lahko o štirih različnih raz­

vojnih področjih. Vse občine 
tega območja pa morajo preko 
ustreznih programov v zvezi 
občin najti interes za povezova­
nje, s takšnim načinom pa bi 
lahko uveljavljali tudi "razvojni 
tolar”.
Prisotni so nato obravnavali 
delovno gradivo predloga 
zakona o zagotavljanju sredstev 
za ekološko sanacijo območja, 
degradiranega zaradi izgradnje 
verige hidroelektrarn na reki 
Dravi. Zaradi sprejema zakona 
o vodah in uredbe o koncesiji 
za rabo reke Drave so občinski 
proračuni prikrajšani za nado­
mestilo za uporabo stavbnega 
zemljišča, ki so ga doslej pla­
čevale Dravske elektrarne Mari­
bor. Koncesijska dajatev po 
uredbi ne dosega zneska iz 
dosedanjih naslovov, sploh pa 
ne zagotavlja sredstev za eko­
loško sanacijo območja ob reki 
Dravi zaradi gradnje energetske 
infrastrukture. Pripravljeni pred­
log zakona bi tako zagotovil 
sredstva za ta namen.

Helena Neudauer

(1945). Gre za vrhunske umet­
nike najsodobnejše slovenske 
likovne ustvaijalnosti na pre­
lomu tisočletja. Izbor umetnikov 
in umetnin je pripravila kusto­
dinja galeristka Stanka Gačnik. 
Razstavo je spremljal tudi dvo­
jezični katalog.
Razstava je doživela v Bosni 
in Hercegovini izredno medijsko 
podporo in odmevnost med 
stroko in širšo javnostjo, zato 
so nas po zaključku razstave v 
Sarajevu oktobra 2002 povabili 
še v druge muzeje in galerije v 
Bosni in Hercegovini. Tako smo 
marca 2003 postavili razstavo 
na ogled v Zavičajnem muzeju 
v Travniku, maja 2003 v Galeriji 
L1KUM 76 v Visokem in julija 
2003 v Mednarodni galeriji por­
tretov v Tuzli. Odprtja vseh raz­
stav sva se udeležila Aleš Arih, 
direktor Pokrajinskega muzeja 
Ptuj, Stanka Gačnik, kustodinja 
galeristka, ponavadi pa so bili 
z nama tudi nekateri umetniki, 
sodelavci in novinaiji (Viktor 
Gojkovič, Tomaž Plaveč, Branko 
Vnuk, Ivan Tušek, Slavko Pod- 
brežnik). Na vseh odprtjih raz­
stav so bili poleg direktoijev 
gostujočih muzejev in galerij 
prisotni tudi visoki predstavniki 
bosanske oblasti, ponavadi 
župani mesta.
Ravno zadnje gostovanje v 
Mednarodni galeriji portretov v 
Tuzli je obrodilo sadove za 
nadaljnje sodelovanje. Ker je 
akademski kipar Viktor Goj­
kovič, eden od sodelujočih 
umetnikov, tudi izreden ustvar­
jalec portretne plastike pri nas, 
je direktor galerije v Tuzli, 
k ije  tej tematiki prav posve­
čena, Čazim Sarajlič, predlagal 
in prosil, da skupaj pripravimo 
razstavo portretov kipatja Vik- 
toija Gojkoviča. Njihovo pobudo 
smo z veseljem sprejeli in 
razstava Portreti kiparja Vik­
torja Gojkoviča je bila svečano 
odprta 3. septembra 2003 v n ji­
hovi galeriji. Razstavo spremlja 
dvojezični katalog z besedilom 
Stanke Gačnik in fotografijami 
Petra Vernika. Tiskali so ga v 
Tuzli. Na odprtju Gojkovičeve 
razstave v Tuzli so se nam 
pridružili tudi predstavniki ptuj­
ske občine in gospodarstva.
Na sprejemu in pogovoru pri

Viktor Gojkovič, Stanka Gačnik, 
mag. Stanko Glažar in Aleš Arih, 
direktor PMR Foto: Franc Lačen, 
Št. tednik

županu mesta Tuzle, Jasminu 
Imamoviču (ki je mimogrede 
tudi izvrsten pisatelj) in njegovi 
ekipi, so sodelovali mag. Stanko 
Glažar, direktor občinske uprave 
MO Ptuj, Tadej Bojnec, direktor 
LTO Ptuj, Andrej Klasinc, direk­
tor Term Ptuj, Boris Zajko, pred­
stavnik ptujske kleti (na odprtju 
smo pili izbrano ptujsko vino), 
Aleš Arih, direktor PMP Ptuj, 
z nami pa je bil tudi novinar 
Štajerskega tednika Franc Lačen. 
Samega odprtja razstave pa so 
se udeležili tudi predstavniki 
Mercatorja na čelu z njihovim 
predsednikom Zoranom Janko­
vičem (njegov potret je v bronu 
izdelal Viktor Gojkovič in je  
bil razstavljen), našim rojakom 
Stankom Brodnjakom in dru­
gimi. Naslednji dan so namreč 
imeli predstavniki Mercatoija 
tiskovno konferenco o trgov­
skem centru, ki ga gradijo v 
Tuzli.
Ob velikem uspehu gostovanj 
ptujskih razstav po muzejih in 
galerijah Bosne in Hercegovine, 
ki smo jih  pripravili v Pokra­
jinskem muzeju Ptuj, se sode­
lovanje nadaljuje. Tako se z 
vodstvom muzeja v Travniku in 
galerije v Tuzli že pogovaijamo 
o nadaljnjem delu in prenosu 
njihovih razstav k nam na Ptuj, 
saj v svojih depojih in skromnih 
razstaviščih, kljub veliki gospo­
darski recesiji in vojnim posle­
dicam, hranijo bogato kulturno 
dediščino in umetnost.

Stanka Gačnik

12 & ty c Ó /i



ZGODOVINA,
ZBIRATELJSTVO

KNJIŽNICA IVANA POTRČA

Zbirka razglednic v domoznanski zbirki

r  k n j iž n ic i  Iv a n a  P o t rč a  s m o  v ju n iju  z
n a k u p o m  z b ir k e  r a z g le d n ic  o b o g a t i l i  s v o jo  
d o m o z n a n s k o  z b irk o . O d  z b ir a lc a  L o jz e ta  

P e tr o v ič a  s m o  n a m r e č  o d k u p il i 1 2 0 0  r a z g le d n ic  z  
m o tiv i P tu ja  in  o k o lic e .

Na prvi pogled se morda zdi, 
da razglednice ne sodijo v 
knjižnico in knjižnične zbirke. 
Vendar so predvsem zaradi 
svoje dokumentarne vrednosti 
lahko pomemben del domoz­
nanskih zbirk.
Na oddelku za domoznanstvo 
zbiramo, hranimo in obdelu­
jemo vse tiskano in tudi drugo 
gradivo, k ije  nastajalo in še 
nastaja na področju Ptujskega 
in Dravskega polja ter Haloz in 
Slovenskih goric, zato smo že 
omenjene pridobitve izredno 
veseli, posebej če pomislimo, 
kako dragocen zgodovinski v ir 
o podobi nekega kraja in 
življenju ljudi v njem so 
razglednice. Obsežnejše zbirke 
razglednic Ptuja in okolice do 
zdaj nismo imeli (imamo pa 
precej voščilnic ter drugih raz­
glednic, ki so del različnih 
fondov - npr. Arharjeva zbirka 
razglednic in voščilnic, raz­
glednice slovenskih in jugos­
lovanskih krajev, ki smo jih  
dobivali na podlagi zakona o 
obveznem izvodu).
Zbirka obsega več kot 230 raz­
glednic, ki so bile natisnjene 
od leta 1891 do leta 1918,
180 j ih  je  iz časa med obema 
vojnama in iz časa okupacije, 
ostale pa segajo v  čas od 
1945 do današnjih dni. Čeprav 
so za javnost atraktivne pred­
vsem starejše razglednice, pa 
ne smemo prezreti tistih z 
novejšim datumom izdelave, ki 
so prav tako vredne, da jih  
ohranimo.
V  poplavi tiskanih in drugih 
informacij, ki nas zasipajo 
vsak dan, se zdi razglednica 
danes nepopomemben kos 
papirja, ki nas ob prejemu sicer 
razveseli, a se ji posvetimo le 
bežno in jo  nato zavržemo. Še 
pred sto leti je  bilo drugače. 
Razglednice so takrat ljudem 
prinašale podobe iz oddaljenih 
krajev, ki jih  niso imeli pri­
ložnosti spoznati na drugačen 
način. Predvsem razglednice

iz časov Avstro-Ogrske so 
motivno izjemno bogate. Svojo 
razglednico je  imela vsaka 
ulica v mestu in najmanjši 
kraj, cerkve, trgovine, gostilne 
in kavarne. Neredko so na njih 
tudi ljudje: opazujemo lahko 
dogajanje na mestnih ulicah 
ter prizore iz društvenega in 
družabnega življenja. To je  
povsem v  nasprotju z danes 
prevladujočim mnenjem, da 
so za upodobitev na razgledni­
cah primerne le najbolj atrak­
tivne zgradbe in panoramski 
pogledi.

Za lažje razumevanje pomena, 
ki ga je  imela razglednica 
nekoč, si privoščimo kratek 
izlet v njeno bogato zgodo­
vino. Razvila seje postopno iz 
dopisnice, t. i. "correspondenz- 
karte”, ki jo  je  prva izdala 
dunajska poštna uprava 1869. 
Slovenski izraz zanjo je  bil 
sprva listnica, od 1973 pa 
dopisnica. Prva Stranje bila 
rezervirana za naslov in 
znamko, zadnja pa za pisna 
sporočila. Kmalu po izidu 
prvih dopisnic so se pojavile 
tudi take z ilustracijami; sli­
kovni del se je  večal in 
končno zasedel celo hrbtno 
stran dopisnice, ki je  tako 
postala sprednja stran raz­
glednice. Ker je  ob ilustraciji

zmanjkalo prostora za sporoč­
ilo, seje posledično spremenila 
tudi naslovna stran. Leta 1904 
so jo  razmejili na dva dela: 
na desni strani je  bil prostor 
za znamko in naslov, na levi 
pa za sporočilo. Tako se je 
končal razvoj razglednice, ki jo  
poznamo še danes.
Moda pošiljanja razglednic, ki 
se je  razširila po vsej Evropi, 
je  narekovala, da je  treba iz 
vsakega kraja sorodnikom in 
znancem poslati razglednico.
Z zbiranjem razglednic sta se 
ukvarjali zlasti meščanska in 
plemiška družba, pa tudi rev­
nejši sloji. Zbiralci so usta­
navljali društva zbirateljev 
razglednic. To je  t. i. "zlati 
vek” razglednice, ki seje začel 
okoli 1897 in se končal s

prvo svetovno vojno. Domne­
vajo, da so si v tem obdobju 
kakšno tretjino razglednic raz­
poslali sami zbiralci, ki so se 
oskrbovali z najnovejšimi pri­
dobitvami, k i j ih  ni manjkalo, 
saj so založniki dobro izko­
ristili priložnost in izdajali 
vse mogoče razglednice. N ji­
hovo uporabnost so spoznale 
tudi politične stranke, društva, 
hoteli, gostilne, ki so si dali 
natisniti lastne razglednice in 
se tako poceni reklamirali. 
Slovenski kraji so dobili prve 
razglednice ob koncu 80. let 
in v začetku 90. let 19. sto­
letja. Najstarejšo ptujsko raz­
glednico, ki jo  hranimo tudi v 
naši zbirki, je  izdalo ptujsko 
tujskoprometno društvo, natis­

nila pa dunajska tvrdka Schwi- 
dernoch. Franc Golob jo  je  
glede na podobno najstarejšo 
ljubljansko razglednico datiral 
v leto 1891. Tiskana je  v lito ­
grafski tehniki, ki je  bila v 
tistem času najpomembnejša 
tehnika za razmnoževanje sli­
kovnega gradiva.
Med drugo svetovno vojno se 
pojavijo na Ptuju prve razgled­
nice, ki so izdelane na osnovi 
barvne fotografije. Barvne raz­
glednice so izhajale že prej, 
vendar so imele za podlago 
črno belo fotografijo ali risbo 
in so bile ročno kolorirane ali 
pa obarvane z barvnimi klišeji. 
Razglednice so razširjale velike 
in znane založbe, pa tudi 
manjši lokalni založniki.
Največ litografskih razglednic 
slovenskih krajev je  založila 
tvrdka Schwidernoch iz 
Dunaja, k ije  po želji naročnika 
tiskala razglednice za vse kraje 
in vse jezike. Tako imamo tudi 
na Ptujskem iste razglednice 
tiskane v  nemškem in sloven­
skem jeziku. Sicer pa je  za 
ptujske razglednice do 1918 
značilno, da jih  je  bila večina 
natisnjenih samo v nemščini, 
le redke so bile natisnjene v  
slovenščini ali dvojezične. Naj­
pomembnejši ptujski založnik 
je  bil Wilhelm Blanke, k ije  
izdajal razglednice od konca 
19. stoltja pa vse v čas druge 
svetovne vojne. Med večjimi 
sta še Janez Nepomuk Peteršič 
in Josef Kasimir.
Naj bo ta kratek sprehod skozi 
zgodovino razglednice vabilo 
za vse ljubitelje, da si na 
domoznanskem oddelku kn ji­
žnice ogledate našo zbirko.
Če imate doma razglednice 
Ptuja ali okolice iz katerega­
koli obdobja (tudi naj novejše), 
k i j ih  ne hranite,jih bomo z 
veseljem uvrstili v našo zbirko 
in j ih  tako iztrgali pozabi. 
Vabljeni k ogledu!

Mira Jerenec
'Več o ptujskih razglednicah si 
lahko preberete v knjigi Ptuj 
in okolica na razglednicah: 18­
91-1945, k i sta jo  1997 izdala 
Zgodovinsko društvo Ptuj in 
Mestna občina Ptuj.
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Mestno gledališče in Orfejev spomenik, razglednica, poslana 1902.



IZ ARHIVSKE ZAKLADNICE

Ali bo tradicija živinskih sejmov na 
Ptuju živela tudi dalje? - II.

NOVO SEJMIŠČE
Leta 1878 se je k mestni 
občini priključilo ozemlje pred­
mestne podeželske občine 
Kaniža (vzhodno od mestnega 
obzidja, od Potrčeve ceste -  od 
bolnišnice do Ormoške ceste), 
kamor seje pričel širiti novejši 
del mesta. Ptujski kronist Raisp 
poroča, da so bili do leta 1884 
veliki živinski sejmi pri cerkvi 
sv. Ožbalta. 23. aprila 1884 pa 
so ga od tam prestavili na 
prostor ob Ormoški cesti, na 
parceli štev. 379 in 380/1, na 
nekdanje Merčevo zemljišče, kjer 
je bila začasno adaptirana hiša 
za potrebe klavnice. Sejemski 
prostorje bil nekaj časa le 
provizorično urejen. Vedno stro­
žji veterinarski predpisi pa so 
mestno občino prisilili, da je 
prostor uredila, kakor kaže načrt 
z dne 23. decembra 1899. Raz­
delitev in ureditev živinskega 
sejmišča leta 1899 je uveljavila 
ločitev živali. Dobro urejeno sej­
mišče ob današnji Ormoški je 
imelo tudi karantenski prostor 
za osamo morebitno okuženih 
živali. Istega leta kot sejmišče, 
je mestna občina 25. februarja 
1899 ob Dravi slovesno odprla 
novo klavnico in hladilnico. Da 
bi povezala sejmišče in klavnico, 
je  mestna občina 1899. pričela 
pogovore z upravo veleposesti 
Herberstein, da jim  je kasneje 
prodala zemljišče na Tratah, na 
katerem so naredili cesto, ki 
je  povezovala sejmišče in novo 
klavnico.
Tudi na Bregu, ki je bil samo­
stojna občina (do 1936), so imeli 
dva živinska sejma. Župniji Haj­
dina je dvoma pisarna 1842 
potrdila dva živinska sejma pri 
kapeli sv. Roka in tri pri cerkvi 
sv. Martina. Leta 1865 pa sta 
bila tista pri sv. Roku (6. jun ij in
26. avgust) prenesena na Breg, 
ostale tri pa so na Breg pre­
stavili šele leta 1904. Takrat so 
jim  določili tudi nove datume, 
ki niso sovpadali s ptujskimi, 
in sicer na dragi ponedeljek v 
maju, ju liju  in septembra. Trend 
po združevanju živinskih sejmov 
je bil očiten. Ko sta se na zač­
etku 20. stol. povečali prireja 
in prodaja svinj, je  Breg na

račun Ptuja izgubil pravico pro­
daje svinj.
V mestni kroniki za leto 1895 
je  podatek, da je poleg treh 
letnih živinskih sejmov še dva­
najst mesečnih in 52 svinjskih 
sejmov, ki so vsako sredo. Prvo 
leto je bilo na sejem pripeljanih 
le 400-500 svinj, naslednje leto 
po objavi v časopisu pa je  zabe­
ležen porast na 12. 000 svinj. Od 
leta 1900 je bil na Ptuju uveden 
še dragi veliki mesečni sejem, 
ki je bil vsako tretjo sredo v 
mesecu.
Iz manjše razpredelnice, ki jo  
povzemam po članku F. Goloba, 
ki je obdelal ptujske živinske 
sejme na prehodu iz 19. v 20. 
stol. (objavljen v Ptujskem zbor­
niku 1985) je  razviden porast 
prometa na živinskih sejmih na 
Ptuju, prenehanje prireje drob­
nice in skokovit porast pra­
šičereje.
Potek sejmov je urejal Sejemski 
red in pristojbinska tarifa za
mesto Ptuj, ki ga je mestna 
občina sprejela oktobra 1892, 
januarja 1893 pa gaje potrdilo 
deželno namestništvo v Gradcu. 
Z dekretom deželnega namest­
ništva so bili na Ptuju živinski 
sejmi vsako prvo sredo v mesecu 
z izjemo aprila, avgusta in 
novembra. Začetek sejma je bil 
ob 9. uri. Sejemski red je raz­
deljen na tri poglavja, in sicer 
obsega red za tedenske, red za 
živinske in red za kramarske 
sejme. V prvem členu Tržnega 
reda za živinske sejme so našteti 
že prej omenjeni sejemski dnevi, 
razen teh pa je bil še vsako 
sredo svinjski sejem. Sedmi člen 
je določal, da mora živinozdrav- 
nik pregledati vse živali, ki so 
pripeljane na sejem. Vse živali 
so morale imeti veljaven potni 
list, ki ga je predpisal zakon leta 
1880. Živinski potni list sta pre­
gledala žandar in živinozdrav-

nik. Živinozdravnik je moral še 
posebej pregledati tiste živali, ki 
niso imele veljavnega potnega 
lista, iz katerega bi bilo razvidno 
poreklo in zdravstveno stanje. 
Tržne pristojbine so se seveda 
spreminjale in dvigovale, zmeraj 
pa so predstavljale znaten del 
dohodka mestne občine. Tržna 
tarifa iz 1892/93 je določala 
naslednjo plačilo: konj 6 kraj- 
caijev (kr); vol 5 kr, krava ali 
telica 5 kr, ovca ali koza 3 kr, 
pitana svinja 3 kr, plemenska 
svinja 4 kr, teliček 2 kr, odojek 
2 kr.
Tako živahna sejemska in kme­
tijska dejavnost je vzpodbudila 
ptujsko podružnico kmetijske

družbe, daje že 1886 organi­
zirala regionalno kmetijsko raz­
stavo. Razstavišče so uredili in 
lepo okrasili na prostoru južne 
železnice pod železniško postajo. 
V osmih dneh so predstavili 
vsak dan druge živali. 21. sep­
tembra je bilo licencirano 300 
konj, naslednji dan so predsta­
v ili in licencirali govejo živino 
in izbrali najlepše. 25. septembra 
je bil živahen perutninski dan.

ki so ga peratninaiji zaključili 
z banketom v gostilni Muršeč.
26. septembra so bile slovesno 
podeljene nagrade in priznanja 
rejcem. Razstavo je  spremljal 
bogat program. Manjkala pa ni 
veselica s plesom, šaljivo mena­
žerijo, loterijo, tek v vrečah in 
ognjemet. Ptuj je najel za vseh 
osem dni glasbenike 87. infante- 
rijskega regimanta iz Gradca.

SEJM BIL JE Ž IV  ...
Na semanje dni sta Ptuj in 
sejmišče oživela. Sejem je bil 
vedno priložnost, da se obišče 
tudi mesto, postori kaka upra­
vna formalnost, obišče doktorja, 
izvejo novitete, sreča kmete iz

sosednjih vasi, primerja cene, 
stanje v gospodarstvu. Po uspe­
šno sklenjeni kupčiji seje v 
bližnji gostilni potešila lakota, 
najpogosteje z dobrim golažem. 
Kmetova žena je  izkoristila tre­
nutek moževe dobre volje, ko je 
imel enkrat v denarnici več in 
ni mislil le na davek in kmetijo, 
pa tudi v denarnici se ni tisti 
trenutek tako zelo poznalo. Od 
moža je dobila nekaj denarja in 
kako uro časa, medtem, koje 
sam v gostilni s kolegi gospoda­
ril in razpredal o politiki. Hitro 
je  stopila v mesto, prek »štreke«, 
pogledala po trgovinah, opravila 
manjši nakup, tisto, kar je bilo 
po njenem zelo potrebno, po 
moževem pa ne tako nujno. 
Kadar sejma ni bilo, kot leta

ŠTEVILO ŽIVINE, PRIPELJANE NA SEJME NA PTUJ
Leto aovedo konii svinje drobnica
1887 5.924 919 24
1895 8.902 818 400-500 24
1900 14.235 2.300 14.472 -
1904 15.739 2.309 19.213 -

Razglas .
L e t n i ,  m e a e č n i  in  t e d e n s k i  s e j m i  v  P t i č j i .

Letni sejmi:(Kramarski, živinski in lesni sejmi)
23. dne aprila, n. tlnc avgusta in 2ii. dne novembra.

BUS“  Konjski in goveji sejmi: 'SfeOt
V u k u  p rvo  H  tretjo  sre d o  v mesecu, izvzcnifti prvo uredu avgusta meseca in 
Iretj» -redo novembra mesca, in sicer zaradi lega, ker a? vrtoè v dotičnih tednih 
zguraj navedeni letoi sejmi. —  Po lem takem vrtita se v uiesin Ptuj v sa k i m e­

s s e  dva  goveja  in kon jska  sejm a.

Svinjski sejmi: ~2tS3
Vsak» sredo. Ako je v sredo praznik ali letni sejem, tedaj dan popreje.

PÜT Tedenski sejmi: '"öt®
Vsako sre d o  in rsak poteki posebno zn men», slanin» (sprli) in perotuino.

S, «gora , . i j . i d c f u k  4 » ^ h  p fo .U ji.jO  *c  na trg u  o b  le d ji (L e m i)  v e lik e  m nožim - »tavbenega teM Vakcg» 
lc»a. k ra jn ik o v , Id e »  (lat) u rn e g a  k o lja  • I  d  Župaa

 ̂ M-stni urad v Ptuj». O m i c j .

Razglas za sejem  je  občina objavila v več številkah časopisa Štajerc.



ZGODOVINA PTUJA,
V ZG O JA  IN IZOBRAŽEVANJE

1897, ko ga je morala mestna 
občina zaradi goveje kuge odpo­
vedati in je  odpadel zelo obiskan 
živinski sejem na katarinino, je  
vse to odpadlo.
Na jurjevo (23. aprila) 1886. leta 
seje pripetila na sejmu čudna 
nesreča. Nek klobučar iz Mari­
bora je  prišel na sejem, v žepu 
je imel revolver in ko je  na 
Bregu skočil iz voza, seje revol­
ver sprožil in možakarje obležal 
mrtev.
Največ delaje imel seveda vete­
rinar, ki je  pregledoval živinske 
potne liste in našel prenekatero 
nepravilnost. Najmanjše zlo je 
bil star in popravljen datum 
na živinskem potnem listu obi­
čajno za nezdravo žival, ki se 
je je  lastnik želel na sejmu 
hitro odkrižati, misleč, da pri 
obilici dela veterinar ne bo tako 
pozoren na tako malenkost. V 
hujšem primeru so prestopnika 
kaznovali in mu živinče odvzeli, 
stehtali, zaklali, meso pa po 
minimalni ceni prodali mestnim 
revežem. Na Bregu so imeli 
ob semanjih dneh na cesti, po 
kateri so gonili živino, pravi 
prometni kaos. Živali so se 
pogosto splašile, še posebej, ko 
je mimo pridrvel s 30 km 
na uro kak avtomobil. Sreski 
poglavarje leta 1927 odredil, 
da mora za 10 do 15 glav 
živine čredo spremljati zadostno 
število goničev.
Tisti goniči in prekupčevalci, ki 
so ob velikih letnih sejmih prišli 
na Ptuj že kak dan poprej in so 
prespali v kateri izmed gostiln, 
pa so običajno poskrbeli za bolj 
živahne in glasne noči, ki so jih  
bili ptujski žandarji vajeni in so 
bili do pevcev in razboritežev 
nekoliko popustljivejši, Ptujčani 
pa so jih  zavoljo zaslužka vzeli 
v zakup.

V RAZMISLEK
Skoraj v podobnem položaju, 
kot seje mesto znašlo nekoč, 
smo danes. Občina prodaja 
prostor starega sejmišča. 
Postavlja se vprašanje, ali bomo 
tudi tokrat uspeli najti tako 
lokacijo, kot jo  je imela mestna 
občina nekoč. Ne v mestu, ne 
predaleč od središča, ob glavni 
prometnici, rekli bi lahko, da 
skoraj idealno? A li nam bo 
uspelo ohraniti bogato tradicijo 
živinskih sejmov na Ptuju in 
izkoristiti v ir dohodka, ki nam 
ga skozi stoletja daje naravna 
lega in živinorejska okolica?

Marija Hernja Masten

ORATORIJ 2003

Na Ptuju je  ves teden odmeval smeh
/  p r e d z a d n je m  p o č itn iš k e m  te d n u  s e  je  n a  

I /  p r o š t i js k e m  d v o r iš č u  (s a m o s ta n  sv. V ik to ­
r  r in a )  d o g a ja lo  v e lik o  z a n im iv e g a  -  ta k o  

z a n im iv e g a , d a  je  p r ite g n i lo  v e č  k o t  s to  t r id e s e t  
o tro k  iz  v s e h  t r e h  p tu js k ih  ž u p n ij. M e d  s p re h o d o m  p o  
m e s tu  s te  v  te h  d n e h  g o to v o  z a s le d i l i  k a k š n e g a  m od>  
r o m a jč n ik a ,  k i j e  im e l n a  g la v i p ra v i K e k č e v  k lo b u k .  
M e d  1 8 . in  2 4 . a v g u s to m  je  n a  P tu ju  n a m r e č  ž e  d ru g o  
le to  p o te k a l o r a to r i j ,  t o k r a t  p o d  g e s lo m  N a s m e h  z a  
s re č o  v s e h . P o  la n s k e m  o d lič n o  iz p e l ja n e m  o r a to r i ju  
s m o  s e  tu d i le to s  o d lo č il i ,  d a  z n o v a  z d ru ž im o  m o č i in  
n a re d im o  n e k a j,  k a r  b o  p r ik r a d lo  n a s m e h  n a  o b r a z e  
m n o g ih  o tro k . T a k o  s e  n a s  je  z b ra lo  p re k o  t r id e s e t  
a n im a to r je v  iz  v s e h  t r e h  p tu js k ih  ž u p n ij,  k i s m o  p o d  
v o d s tv o m  V e ro n ik e  E m e rš ič  in  p r o š t i js k e g a  k a p la n a  
p a tr a  M a r ja n a  M a u č e c a  o b lik o v a li  o r a to r i j  2 0 0 3 .

In kaj pravzaprav oratorij sploh 
je? To so dnevi veselja, razgi­
banih dejavnosti v delavnicah, 
pesmi, igre in tudi krščanskega 
življenja za otroke. V  Italiji ga 
je v 19. stoletju pričel uvajati 
don Bosco (sveti Janez Bosco), 
in sicer tako, da je  zbiral okrog 
sebe mlade fante, ki so b ili pre­
puščeni ulici in sami sebi ter 
poskrbel za njih. Bil je  velik 
vzgojitelj otrok in svoje dvo­
rišče, kjer so fantje pomagali pri 
delu, se igrali, učili in molili, je 
imenoval oratorij, kar bi lahko 
prevedli "Velika igralnica življe­
nja Oratorij, ki vsako leto 
poteka v okviru zgodbe, skozi 
katero se otroci učijo krščan­
skega življenja in spoznavajo 
življenjske vrednote, je  v neka­
terih slovenskih krajih že tradi­
cija, saj je  letos ponekod potekal 
že osmič. Letošnji oratorij je 
imel za izhodišče zgodbo o

Kekcu, in sicer Kekec na hudi 
poti. Preko zgodb o njem so 
otroci odkrivali veliko zanimi­
vega, poučnega in vzgojnega 
ter si nadeli tudi čisto njemu 
podoben videz in obnašanje 
-  Kekčev klobuk, vriskanje in 
petje.
Tako se nas je  zbralo preko tr i­
deset animatoijev iz vseh treh 
ptujskih župnij, ki smo pod 
vodstvom Veronike Emeršič in 
proštijskega kaplana patra Mar­
jana Maučeca oblikovali orato­
rij z naslovom Nasmeh za srečo 
vseh. i
Dnevi v oratoriju potekajo po 
določenem zaporedju. Otroci so 
se vsak dan pričeli zbirati med 
pol deveto in deveto uro in se 
do začetka programa z anima­
torji igrali skupinske igre. Ob 
devetih seje dogajanje preselilo 
pred cerkev sv. Jurija, kjer smo

dan skupaj začeli z jutranjo 
molitvijo. Nato je  bila na vrsti 
vsakodnevna zgodba o Kekcu, 
predstavljena s pomočjo lutk. 
Sledila je  kateheza, pri kateri so 
se otroci pogovaijali o zgodbi, 
ki so jo  tega dne slišali in se 
skušali iz Kekčevih vragolij tudi 
kaj naučiti. Po katehezi je  bila 
na vrsti molitev v cerkvi, nato 
pa so bili otroci razporejeni v 
delavnice, v katerih so do kosila 
ustvarjali. Letos je  bilo na 
voljo kar trinajst različnih 
delavnic: ustvaijalna, zeliščar- 
ska, plesna, kuharska, prav­
ljična, skavtska, novinarska, 
glasbena, izdelovanje mozaikov, 
slikarska, žonglerska, šiviljska 
in ptujska delavnica. Po koncu 
dela v delavnicah je prišel čas 
za kosilo, za katerega so poskr­
bele pridne roke naših kuharic 
(po večini mamic). Za konec 
oratorijskega dne pa so bile 
vsak dan na sporedu še igre. Na 
"Kekčevem travniku" (pri cerkvi 
sv. Ožbalta) smo se dodobra 
nasmejali in sprostili ob takšnih 
in drugačnih skupinskih Kekče­
vih igrah.
20. avgusta smo se odpravili 
hladit v Terme Ptuj. V soboto 
pa je  bil zaključni dan, ko se je 
oratorij že pravzaprav zaključil. 
Ob štirih je  bila na minoritskem 
dvorišču slovesna sveta maša. 
Otroci so postavili na ogled 
izdelke, ki so ves teden nastajali 
v delavnicah.
Animatoci smo se strinjali, da 
teden, ki smo ga preživeli, še 
zdaleč ni bil lahek za vodenje 
in animiranje sto tridesetih 
otrok, vendar smeh, ki še danes 
odmeva ob spominu na tisti 
teden, pove vse: "Zagotovo se 
vidimo na oratoriju 2004."

Animatorka Mirjam Danilovič



Ptujski

PRIMERJAVA MED SLO­
VENSKIM IN ŠVEDSKIM 
UPRAVNIM IN  
ŠOLSKIM SISTEMOM
Ustanovitelji osnovnih šol v Slo­
veniji, ki so javni zavodi, so 
lokalne skupnosti -  občine. Del 
dejavnosti osnovnih šol financira 
MŠZŠ (plače večine zaposlenih, 
programski materialni stroški), 
del pa lokalna skupnost (vzdrže­
vanja prostorov, šolski prevozi, 
plače učiteljev tujega jezika 
in računalništva pri zgodnjem 
učenju, dodatni programi šol). 
Investicije v šolski prostor za 
usposobitev pokrivata tako 
občina kot država v odvisnosti 
od doseženega družbenega pro­
dukta v občini.
Šola deluje kot samostojna usta­
nova, ki ima ob ravnatelju in 
strokovnih organih, tudi svet 
šole, v katerem so zastopani tudi 
predstavniki ustanovitelja.
Za koordinacijo dela med občino 
in šolo ter za izvajanje usta­
noviteljskih ter drugih, z 
zakonom predvidenih nalog, 
deluje v Mestni občini Ptuj 
oddelek za družbene dejavnosti, 
ki razen področja osnovnega 
šolstva (izobraževanja) pokriva 
še naslednja področja: vzgoj- 
novarstvena dejavnost, sociala, 
zdravstvo, šport, kultura, sode­
lovanje z verskimi skupnostmi, 
raziskovalna dejavnost, mladin­
ska problematika, zaposlovanje, 
zdravstveno zavarovanje brezpo­
selnih oseb itn. V občinski upravi 
Mestne občine Ptuj je zaposlenih 
približno 50 ljudi, od tega na 
oddelku za družbene dejavnosti 
sedem.
Ravnatelje imenuje minister 
MŠZŠ, delavce šole pa ravnatelj. 
Pri nastavitvah ravnatelja 
lokalna skupnost daje mnenje, ki 
ni obvezujoče in merodajno za 
nastavitev ravnatelja.
Pri Mestnem svetu MOP deluje 
odbor za družbene dejavnosti 
kot politični organ sestavljen iz 
svetnikov mestnega sveta oz. 
predstavnikov političnih strank. 
Gradivo, ki ga pripravi oddelek 
za družbene dejavnosti na ob­
činski upravi MOP, obravnava 
odbor, ki daje svoja stališča do 
tega gradiva in ostale pobude iz

OBISK V ŠVEDSKEM MESTU SÄFFLE

šolniki so spoznavali švedski šolski 
in upravni sistem - III.

delovnega področja odbora. 
Izdatki za področje šolstva v pro­
računu MOP so podrobno razde­
lani po postavkah za vsako šolo 
posebej.
Osnovne šole na Švedskem so
sestavni del občinske uprave, 
zaposleni na šolah so torej 
delavci občinske uprave. Enako 
je na drugih področjih. Zato 
je v občinski upravi Säffle 
2600 zaposlenih. Vsako področje 
ima svojega šefa. Za področje 
osnovnega šolstva je odgovoren 
človek, ki je bil včasih ravnatelj 
na eni od osnovnih šol. Odgovo­
ren je za celotno področje dela, 
tudi za imenovanja ravnateljev 
osnovnih šol. Ravnatelj je odgo­
voren za delavce šole.
Vsako področje ima svoj odbor, 
ki pa ima večje pristojnosti, 
kakor pri nas. V proračunu 
občine je področje osnovnih 
šol zajeto le v eni postavki. 
Podrobna razdelitev je pristoj­
nost področnega šefa in odbora 
za osnovno šolstvo. Celotno 
osnovnošolsko dejavnost finan­
cira lokalna skupnost, vključno 
z investicijami v šolski prostor. 
Osnovne šole ne delujejo kot 
javni zavodi, ampak so sestavni 
del občinske organizacijske struk­
ture.
Občinsko poslopje se nahaja v 
središču mesta. Ob vhodu v 
stavbo je velik sprejemni prostor 
s prostorno recepcijo, kjer sta 
zaposleni dve uslužbenki, glede 
na potrebe. Razen informiranja 
obiskovalcev, opravljata tudi 
naloge sprejema in odpreme 
pošte ter razmnoževanje gradiva 
... Za obisk na občini moraš pra­
viloma biti najavljen.
Po občinski zgradbi nas je pope­
ljal vodja oddelka za kulturo 
in rekreacijo. Razkazal nam je 
prostore, tudi županovo pisarno, 
ki pa ni dosti večja od ostalih 
pisarn, le da ima še manjši pros­
tor za sestanke. Tisti danje bil 
župan službeno odsoten. Občin­
ska zgradba ima tudi poseben 
prostor, kjer si uslužbenci sku­
hajo kavo oz. čaj in malico. 
Knjižnica se nahaja blizu občin­
ske stavbe, morda 100 metrov 
vstran. Je novejšega datuma, 
sodobno opremljena, tudi z raču­
nalniki, ki omogočajo internetno

povezavo. Knjižnica vsako leto 
izda brošuro z osnovnimi sta­
tističnimi podatki o svojem 
delovanju. Vanjo je vključenih 
7000 članov, kar je več kot pol­
ovica vsega prebivalstva. Knji­
žnica pokriva območje občine 
Säffle, ki šteje 16.639 prebi­
valcev, samo mesto Säffle pa 
9.950. Za primeijavo z našo 
Knjižnico Ivana Potrča Ptuj, ki 
ima le 10.231 članov in pokriva 
območje z 68.912 prebivalci. 
Članarine sploh ne pobirajo. 
Odpiralni čas v knjižnici je od 
ponedeljka do četrtka med 11. 
in 19. uro, v petek med 11. in
17. uro. Čitalnica je odprta od 
ponedeljka do petka že od 9. ure 
naprej. Ta prostor ima poseben 
vhod. Od ostalega dela knjižnice 
je ločen le z vrvico, vendar niko­
mur ne pade na pamet, da bi 
vstopil v prostore knjižnice pred 
odpiralnim časom.
Knjižnica zadnjih 20 let izposoja 
knjige tudi z bibliobusom, za 
katerega vsako leto izdajo knji­
žico z vsemi podatki. V njej je 
zaposlenih le 8 delavcev.

ŠVEDSKA IN  OKOLJE
Švedi dajejo veliki poudarek 
odnosu do okolja in narave. 
Čeprav ne morem trditi, da so 
ravno vzor, kar se tiče čistoče v 
okolici šol, je urejenost okolice 
na visoki ravni. Veliko Švedov 
se vozi s kolesi, zato je mreža 
kolesarskih poti zelo razvejana. 
Tudi otroci uporabljajo kolo za 
prihod v šolo. Motorni promet, 
kljub dobrim cestam, ni močan. 
Obiskovalec mesta ne vidi veliko 
novih avtomobilov, v glavnem 
starejše in večje avtomobile 
znamk Saab in Volvo.
Velik del Švedske je pokrit z 
gozdom in vodnimi površinami, 
ki jih  izrabljajo za rekreacijo in 
dopust. Skozi mesto Säffle teče 
reka Byalven, ki priteče iz jezera 
Vänem. Ob reki na obeh straneh 
so kolesarske poti in poti za 
pešce, na sami reki pa je polno 
privezov za manjše in večje 
čolne. Skoraj ni potrebno ome­
njati, da je košev za smeti veliko, 
tako da smeti na tleh skorajda ni. 
Država je prepovedala gradnje 
odlagališč za odpadke. Deponije, 
ki še niso polne, se lahko napol­

nijo do konca, novih ni dovo­
ljeno odpirati. Problem odpadkov 
rešujejo z visoko razvitim sorti­
ranjem odpadkov že doma in 
vračanjem surovin industriji ter z 
izgradnjo sodobnih sežigalnic. 
Eno sodobnejših sežigalnic smo 
si, le od zunaj, ogledali v 
Karlstadu in deluje za potrebe 
mesta. Mesta se sedaj medse­
bojno dogovarjajo in povezujejo 
znotraj regije glede izgradnje 
sodobnih sežigalnic.
Säffle je mesto, ki leži ob naj­
večjem švedskem in enem naj­
večjih evropskih sladkovodnih 
jezer in reki, sredi gozdov, polj

Recepcija v občinskem  poslopju  
v Säffleju. Foto: Miran Petek.

in pašnikov. Nudi obilo turi­
stičnih možnosti, od vodnih 
športov do lova in ribolova, 
plavanja, pohajkovanja, dobre 
hrane, ohranjene narave, izletov 
v naravo, prijaznih ljudi.
Na turistični agenciji oz. pisarni 
dobiš, seveda zastonj, vrsto raz­
ličnih turističnih prospektov o 
samem mestu z okolico, o jezeru, 
največjem otoku Lurö na jezeru, 
pokrajini Varmland.
Kot zanimivost velja omeniti, da 
otok Lurö ohranjajo kot naravni 
park, na katerem so ohranjeni 
bobri in vrsta drugih divjih 
živali. Na otoku živi družina, ki 
skrbi za to, da obiskovalci otok 
čim manj oskrunijo. Za bivanje 
na otoku družina prejema drža­
vna finančna sredstva.
Posebnost tega področja je 
severni jelen -  los, ki mu doma­
čini pravijo eli, pišejo pa alg. Je 
plašna žival, težka tudi 500 kilo­
gramov. Lahko rečem, da smo 
imeli srečo, da smo jih  videli. 
KONEC

Ivan Vidovič



Mag. Marjan 
Janžekovič postal 
doktor kmetijskih 

znanosti
le to š n je m  v ro č e m  p o le t ju  j e  u s p e š n o  z a g o ­
v a r ja l  d o k to r s k o  d is e r t a c i jo  P tu jč a n  iz  
B rs t ja , M a r ja n  J a n ž e k o v ič . Z a g o v o r  j e  b il p o  

v e č le tn ih  n a p o r ih  ra z is k o v a ln e g a  d e la  o p r a v lje n  n a  
B io te h n iš k i f a k u l t e t i ,  o d d e lk u  z a  z o o te h n ik o  U n iv e rz e  
v L ju b lja n i .  V  d is e r t a c i j i  j e  p ro u č e v a l s t r e s  v is o k o  
p ro d u k t iv n ih  k r a v  m o lz n ic  o b  k r m lje n ju  s  k o n c e n tr a t i  
v  m o lz iš č u . P o s e b n o s t z n a n s tv e n e g a  d e la  v  p r ip ra v a h  
z a  d is e r t a c i jo  je  v  iz p o p o ln itv i n a č in a  te le m e t r ič n e g a  
m e r je n ja  s rč n e g a  u t r ip a ,  p r i k a te r e m  je  č lo v e k  o d d a ­
lje n  o d  ž iv a l i ,  d a  n e  v p liv a  n a  r e z u lt a t  m e r itv e .  G re  
z a  p o m e m b n o  d e lo  p r i ra z v o ju  m e to d e , n je g o v  n a č in  
m e r je n ja  p a  je  u p o ra b e n  v  p r a k t ič n ih  p o g o jih  r e je .  V  
d is e r t a c i j i  j e  p o trd il h ip o te z o , d a  je  p r e k r a t e k  č a s ,  
k i g a  im a  m o lz n ic a  z a  z a u ž iv a n je  k r m n e  m e š a n ic e  v  
m o lz iš č u , z a n jo  s tre s o r .

Doktor Maijan Janžekovič je 
že 10 let višji predavatelj 
za predmetno področje živi­
noreje na Fakulteti za kmetij­
stvo Univerze Maribor. Njegova 
strokovna predavanja študentje 
zelo cenijo, ker so posledica 
poglobljenega študija in zlasti 
praktičnih izkušenj, k i j ih  utr­
juje na domači kmetiji. Takšnih 
univerzitetnih učiteljev v Slo­
veniji ni veliko.
Njegovi strokovni mentorji so 
poznani slovenski in hrvaški 
univerzitetni profesoiji od dr.
Cizeja, dr. Šikiča, dr. Zlatiča, do 
dr. Štuhca, dr. Orešnika in nje­
govega predstojnika v Mariboru 
doc. dr. Volka.
Ptujskim strokovnim krogom in 
številnim kmetom živinorejcem 
dr. Maijan Janžekovič ni nepo­
znan, saj je 8 let služboval na 
ptujskem Obdravskem zavodu 
za veterinarstvo in živinorejo in

Tečaj za vaditelje 
plavanja

Plavalni klub Terme Ptuj vabi vse zainteresirane, ki bi želeli 
učiti plavanje, v tečaj za vaditelje plavanja.
Pričetek 40-umih predavanj bo v soboto, 8. novembra, ob
9. uri.
Prijave sprejemamo do 30. 10. 2003, na tel. 041 311 414.

Franjo Rozman, predsednik PK Terme Ptuj

Dr. Marjan Janžekovič

3 leta kot učitelj strokovno teo­
retičnih predmetov na srednji 
kmetijski šoli na Ptuju.
Ptujčani smo ponosni na 
novega doktoija znanosti in 
mu za znanstveno raziskovalni 
dosežek iskreno čestitamo.

S.B.

In memoriam
BRANKO TURKUŠ

(1931-2003)

"O, s a j  n i s m r t i ! . . .  S a m o  
o d m ik a š s e , sa m o  tih 
p o sta ja š  ..., ” sa m  p r i seb i 
p o n a v lja m  K o so ve lo v e  
verze. K o  p a  steg n em  roko k 
p o lic i  z  z a p is k i B ra n k a , on  
ni več tih , tu di o d m a k n il se  
n i, n e , obratn o, sp e t g o v o ­
riva , s p e t  p re m lev a v a  ožja  
p o d ro čja  n jegovega d e lo ­
v a n ja ; g o sto b esed n o  in z  
žarom  m i g o vo ri o m eto d ik i 
in  teo riji p o u č e v a n ja , o 
šp o rtu  m la d ih , o tek m o va ­
n jih  . . .

In  p o m is lim : s a j  n i m in e ­
v a n ja , m orda j e  le sp r e m i­
n ja n je  fo r m e  . . . ,  o b lik e  .. .  
S p e t  ga p o s lu š a m  in o b ču ­
du jem  k o t takrat, ko sem  
kot m la d  f a n t ič  p r v ič  s to p il  
v n jeg o v  k a b in et in  o sta l z 
n jim  tesn o  p o v eza n  v se  do  
njegovega odhoda "v p re p a d  
n e sk o n čn e  m o d rin e. ”
Z n ep rik ritim  p o n o so m  se  
oziram  p o  n jeg o vi d e d išč in i, 
za n jim , k i m i j e  bil 
v se  ž iv lje n je  u č ite lj in p r i­

ja t e l j . N o b en e  b o ja zn i n i, 
da bi kd a jk o li u gasn ila  
njegova šp o rtn a  m ise l, n je ­
gova u stv a rja ln a  m oč j e  in 
bo op la ja la  šte v iln e  rodove, 
o sm išlja la  šte v iln e  šp o rtn e  
p o ti.

N ise m  im el m nogo s o m i­
šlje n ik o v , a B ra n k o  T u rku š  

j e  bil eden n a jp o m em b n e j­
š ih  m ed n jim i. B il  j e  d o s le ­
den , p o g o sto  n eizp ro sen  v 
sv o jih  p r e p r ič a n jih , zn ova  
in zn o va  m i j e  p o la g a l 
k n jig e  v roke, d o m a če in 
tu je , b i l j e  m odrec, ki 

j e  p o k o n čn o  s ta l za sv o jo  
id e jo , p re p rič a n je m , ter raz­
v ija l in  iz p o p o ln jev a l vrsto  
šp o rtn ih  pro gram ov.

D a , B ra n ko  T u rku š j e  bil 
sred išče , ž a rišče  in g on iln a  
sila  na p o d ro čju  šolskega  
šp o rta , n jegovo zn a n je  in 
iz k u šn je  so  u porab lja li 
p ra vza p ra v  na vseh o sn o v ­
n ih  šo la h  p tu jskeg a  obm očja

v n e k d a n ji Ju g o s la v iji . 
D o g o re lo  j e  p lem en ito  
ž iv lje n je !  P le m e n ito  že za to , 
ker v red n o st človekoveg a  
ž iv lje n ja  m erim o p o  raz­
is k u jo č i, sv o b o d n i m is li.
In B ra n k o v a  m ise l j e  ro je­
vala  sa d o v e  na šte v iln ih  
p o d ro č jih  -  od p ed a g o ­
šk eg a , ra zisko va ln eg a , do  
top lo  č lo veškeg a  -  k o leg ia l-  
n ega. K o t  h u d o u rn ik  j e  p r e ­
p la v lja la  in  bogatila vrsto  
g e n era cij, j i h  u čila  u stv a r­
ja ln e g a  m išlje n ja , dogra­
je v a la  šp o rtn o  p r ih o d n o st  
našega m esta , da bi bila  
n jeg o va  obzorja š ir ša . Is k a ­
n je  re sn ic e  j e  rojevalo  
sv e tlo  p r ih o d n o st , dod ela n o  
s  stro go p ed a g o šk o  p re so jo . 
L ista m  in  lista m  p o  B r a n ­
k o vih  b eležk a h , op o ro ki, 
n a m en jen i nam  vsem , vsem , 
ki n am  j e  njegova beseda  
dra g ocen a , vsem , k i sm o  
im eli sreč o , da sm o  d el s v o ­

je g a  ž iv lje n ja  d e lili z  n jim . 
D a n e s v em , da j e  m oral 
h o d iti p o  p o t i, k i j e  za risa la  
njeg ovo ž iv lje n je ; to j e  
bila p o t  -  p o t  c iv iliz ir a ­
nega, p o k o n čn e g a , u stv a r­

ja ln e g a  d u h a , člo veka  z 
izo stren o  izd e la n im i vred­
n o stn im i k r iter iji. Z a r isa la  
s e  j e  k o t črta na d la n  
in m oral j o  j e  n o siti s  
seb o j. Z a  tako p o t  j e  bil 
p otreben  p o g u m , iz v irn o st, 
tveg a n je , sp o z n a n je  d v ig n it i 
se  iz  v a m e  s k u p in s k e  p o v ­
p r e č n o sti. V ed el j e ,  da  
sa m o  taka p o t  rojeva velike  
n ačrte in  u stva rja ln a  d e ja ­
n ja , sa m o  taka p o t  vod i k 
n a p red k u .

O sta n ejo  nam  n jegove  
besede, šp o rtn o  vzgojeno  
d o g n a n e, in tu di tiste  top le , 
p r ija te ljsk e , k i k liče jo  k 
o b lju b i, da bom o n a d a ljev a li 
B ra n k o v o  p o t , k i j e  že  sa m a  
p o  seb i za  n a s o bvezn ost in  
h kra ti p ro g ra m .

Ivo Kornik



KMETIJSTVO,
DRUŠTVA

PRED lOO-LETNICO 1. SLOVENSKEGA ČEBELARSKEGA DRUŠTVA 
ZA SPODNJO ŠTAJERSKO NA PTUJU (1904-2004)

Po svetovnem čebelarskem kongresu 
APIMONDIA 2003 v  Ljubljani

lo v e n s k a  č e b e la r s k a  o r g a n iz a c ija  je  n a ra v -  
v i  n o s t d o v rš e n o , c e lo  z g le d n o  iz p e l ja la  s v o je  

s ta n o v s k o  p o s la n s tv o  k o t  p o b u d n ic a , p r ir e ­
d i t e l j ic a  in  g o s t ite l j ic a  s k o r a j  te d e n  d n i (o d  2 4 . do  
2 9 . a v g u s ta  2 0 0 3 )  t r a ja jo č e g a  3 8 . s v e to v n e g a  č e b e ­
la r s k e g a  k o n g re s a  A p im o n d ia  2 0 0 3  v  L ju b lja n i.  To  s e  
je  o d r a z ilo  t a k o  v o ž je m  o r g a n iz a c ijs k o - te h n ič n e m  in  
v s e b in s k e m  k a k o r  tu d i v  š ir š e m  k u ltu r n e m , t u r is t i ­
č n e m  in  p ro m o c ijs k e m  p o g le d u .

Visoko kakovostna in izredno 
zanimiva tematska vsebina 
kongresnega dela (ekonomika 
čebelarstva, medovito ras­
tlinstvo in opraševanje kul­
turnih rastlin, biologija čebel, 
sodobna čebelarska tehnolo­
gija, patologija čebel, apitera­
p ia , čebelarstvo v gospodarsko 
manj razvitih regijah (s čez 200 
predavanji) od tega 16 sloven­
skih, je  resnično izzvenela v 
osrednji moto tega kongresa -  
čebelaijenje kot način življe­
nja.
Odločitev, da se je  kongres 
zgodil v slovenski prestolnici, 
je  veljala za posebno priznanje 
uspešni večstoletni tradiciji 
čebelaijenja na Slovenskem 
in priznanje številnim sloven­
skim čebelarskim strokovnja­
kom za njihov prispevek v 
svetovno zakladnico strokov- 
no-tehnološke, teoretične in 
znanstveno-raziskovalne misli 
na področju čebelarstva.
Enega prvih zgodovinsko 
pomembnejših zapisov o 
čebelaijenju na Kranjskem 
zasledimo v Valvasorjevi 
(1641-1693) Slavi Vojvodine 
Kranjske. Poznejša krajša in 
daljša besedila o čebelaijenju 
na Slovenskem pa segajo v 
drugo polovico 18. stoletja. 
Med najpomembnejša sodita 
prav gotovo sicer v nemščini 
napisani knjigi Antona Janše 
(1734-1773), gorenjskega 
čebelarja iz Breznice, dvornega 
čebelarja cesarice Marije Tere­
zije in pioniija slovenskega 
čebelarstva nasploh, izdani 
1771 in 1775 na Dunaju. Nato 

je  sledila na Slovenskem mno­
žica strokovnih in znanstvenih

publikacij o čebelarstvu.
V nekaterih slovenskih obmo­
čjih so se čebelarji že pred 
časom začeli interesno, pro­
gramsko in organizacijsko 
uspešno povezovati. Vsaka od 
teh regijskih zvez se je  sim­
bolno poimenovala po svojem 
zaslužnem čebelarskem vzor­
niku. Tako je  zgornja gorenjska 
regija izbrala Antona Janšo, 
dolenjska in belokranjska Petra 
Pavla Glavarja (1721-1784), 
Pomuije Petra Dajnka 
(1787-1873), mariborski čebe­
larji pa so ob nedavni 80. 
obletnici svojega društva raz­
mišljali o znanem čebelarju 
Kirarju.
Tudi čebelarji v severovzhodni 
Štajerski imamo svojega zna­
nega, nekdanjega dolgoletnega 
prizadevnega in uspešnega 
organizatorja, priznanega slo­
venskega potovalnega čebelar­
skega učitelja Ivana Jurančiča 
(1861-1935), našega rojaka iz 
Sv. Andraža v Slov. goricah. 
Zato bi tudi na širšem območju 
Ptuja bilo pričakovati resnejše 
razmišljanje o smiselnosti 
regijskega strokovnega in 
organizacijskega povezovanja. 
Veljalo bi prisluhniti nekda­
njim Jurančičevim prizadeva­
njem za čim tesnejše stanovsko 
povezovanje, da ohranimo 
bogato tradicijo uspešnega 
čebelarjenja na tem območju in 
da združimo svoje interese za 
uspehe v sedanjih in prihodnjih 
gospodarskih in družbenih raz­
merah.
Deželna vlada za Slovenijo 
je  leta 1921 imenovala Ivana 
Jurančiča za potovalnega 
učitelja čebelarstva za Štajer­

sko. Svoje strokovne članke je 
objavljal v Slovenskem čebe­
larju od 1898 do 1932. Že 
nekaj let pred tem, 1888, 
je  spisal obsežen, toda žal 
neobjavljen priročni čebelarski 
učbenik "Čebeloreja” .
Poleg svoje strokovne odlič­
nosti v čebelarstvu je  bil 
Jurančič znan kot slovenski 
rodoljub. Ob koncu 19. in v 
začetku 20. stoletja je  imela 
njegova zelo aktivna osebna 
vloga v stanovski dejavnosti 
poseben narodnostni pomen 
za utijevanje slovenstva na 
Štajerskem.
Bil je  pobudnik ustanovitve 
prvega slovenskega čebelar­
skega društva za spodnjo 
Štajersko (Ptuj 1904) in nje­
gove prve podružnice (Gomilci 
14, občina Destrnik -  1. maja 
1904). 0 tem so ohranjene 
izvirne ustanovne listine. 
Prihodnje leto bo torej minilo 
natanko 100 let od tega za 
zgodovino slovenskega čebe­
larstva pomembnega dogodka. 
Upati je, da bo jub ile jn i spored 
potekal tudi v znamenju sklep­
nih misli in smernic sveto­

van Jurančič (1861-1935), 
čebelarski potovalni učitelj in 
prosvetni sodelavec.

vnega čebelarskega kongresa. 
Kaj več o tem pa ob prihodnji 
priložnosti.

Franjo Rebernak

Za mala podjetja, 
podjetnike 

posameznike in 
kmetovalce

Obveščamo zainteresirana mala podjetja, podjetnike posa­
meznike in kmetovalce, da so sredstva razpisana v Javnem 
natečaju za dodelitev sredstev namenjenih za pospeševanje 
razvoja malega gospodarstva in kmetijstva v Mestni občini 
Ptuj (Uradni vestnik Mestne občine Ptuj, št. 6/03) še na 
razpolago in je  najkasneje do 30. oktobra še možno podati 
vlogo za dodelitev sredstev.
Sredstva se dodeljujejo kot krediti pri Novi KBM, d.d., 
Podružnica Ptuj, z rokom odplačila do 5 let po temeljni in 
0% realni letni obrestni meri.

Klavdija Petek

■
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”CILJ JE OBSTANEK

Tako pravi novi strateg Ptujčan Smiljan Goznik
O P  25

je  s

tu js k a  o d b o jk a r s k a  š o la  ž e  d a lj  č a s a  s lo v i 
k o t  e n a  u s p e š n e jš ih  v  d rž a v i. E k ip a  P tu ja  

s to  b a z o  d o m a č ih  ig r a lk  p o s ta la  d ru -  
g o l ig a š k i p rv a k  in  s i z a g o to v i la  n a p r e d o v a n je  m e d  
s lo v e n s k o  e l i to .  V  k lu b u  so  g r a d il i  p o č a s i in  p o t r p e ­
ž lj iv o . V m e s  so  o s ta l i  d o m a la  b re z  v s e h  p rv o lig a š k ih  
ig r a lk ,  a  n is o  o b u p a v a li .  N a d a l je v a l i  s o  n a č r tn o  d e lo  
in  p o b ra l i  s a d o v e  p r iz a d e v n e g a  d e la .

"Ostajamo na realnih tleh, ne 
podlegamo evforiji. Seveda so 
nas mnogi že vnaprej odpisali, 
toda dobro se bomo pripravili 
in boj za obstanek bo še 
kako zanimiv. Prejšnjo sezono 
so dekleta sklenila vadbo konec 
junija, za novo sezono pa smo 
pričeli priprave 14. avgusta," 
pravi trener ptujskih odbojkaric 
Smiljan Goznik.
Mlade ptujske igralke so že z

Iz sprejema v Mestni hiši.

uvrstitvijo v prvo ligo naredile 
veliko. Trener se zaveda* da 
ekipo v novem prvenstvu čaka 
izjemno težka naloga, da je 
cilj stvaren, vendar ga bo teže 
doseči, saj se je kakovost klubov 
za obstanek v slovenski prvo­
ligaški ženski odbojki strmo 
dvignila. Podobne ambicije 
imajo na Prevaljah in v Mikla- 
vžu.Več ali manj je sedaj že 
jasno, s kakšno zasedbo bo 0K 
Ptuj nastopil v  novi sezoni.
"D a bi d vig n ili kakovostno  
raven igre, so  odgovorni p o isk a li  
okrepitve. P rve so  t e  p r i novih  
delodajalcih . Iz Novega m esta se  

j e  vrnila N u ša  M oh orko , p rv ič  
pa sta v p tu jskem  klubu obe­
tavni Sandra D raš in B ojana  
R o sa n o vič  iz M aribora. Poleg  
njih se  pripravlja  še st dom a  
vzgojenih odbojkaric. To so  
kadetinje in  m ladinke A n a  
N im a c, Eva R o la , M a ja  Lačen , 
N uša Jeren k o , M aja  B ila n o vič ,

Smiljan Goznik.

Ja sn a  Z a jše k . Je d ro  ekipe bodo 
tudi letos sesta vlja le  izkušena  
G ann a K u tsa y, Sara V id o v ič  in 
Ja n ja  V in d iš . S  tem igralskim  
kadrom  sm o sp osob n i uresn ičiti 
cilje  klubskega vodstva ," dodaja 
prvi mož stroke Smiljan Goznik. 
Športna dvorana gimnazije in 
atletski stadion Šolskega centra 
Ptuj sta poleg Jezera v Budini 
vsakdanjik ptujskih odbojkaric. 
"P rvi dn evi p rip ra v  so  bili 
nam enjeni testiranju  in izboljša­
nju telesne zm ogljivosti, zd a j se  
igralke ”d ru žijo " z  žogo. P red ­
nost im ajo tehnika in taktika  
igre ter u igravanje. Z la sti uigra­

vanju nam enjam o veliko p ozor­
nost. M o je  varovanke se  potijo  
dnevn o, toda napore sa m o u ­
m evno pren a ša jo , sa j se  za ve­
dajo, da brez dobrih p rip ra v  ne 
m orejo pričakova ti rezultatov, ki 
s i j i h  želijo . Razpored tekem  
državnega prvenstva j e  za nas 
zelo težak, a upam , da bodo 
odbojkarice do prve tekm e 4 . 
oktobra v L ju blja ni s  S la d kim  
grehom  že v načrtovani fo r m i ,” 
je  na kratko strnil načrt priprav 
Smiljan Goznik.
Želje so velike, toda opazno je, 
da obstajajo možnosti za kako­
vostni preskok v igri. Zato 
bo potrebno vzpostaviti pri­
merni kolektivni duh v ekipi. 
"D ekletom  zaupam , verjam em  
v n jiho ve  zm ožnosti. M in u la  
dogajanja me ne zanim ajo , 
vse zadeve začenjam  zn o va ,” 
zaključuje trener OK Ptuj. 
Ptujčanke bodo do začetka 
prvenstva odigrale osem prija­
teljskih tekem. Prvič se bodo 
svojim privržencem predstavile
27. septembra, ko bo v športni 
dvorani ptujske gimnazije zani­
miv in kakovosten turnir, na 
katerem bodo ob gostiteljicah 
igrale še tri uveljavljene prvo­
ligaške ekipe.

Ivo Kornik

ŽUPAN DR. ŠTEFAN ČELAN SPREJEL ODBOJKARICE

Ptuj ostaja športno mesto
u p a n  d r. Š te fa n  Č e la n  je  p r ip ra v il  s p r e je m  
z a  u s p e š n e  o d b o jk a r ic e .  Ig r a lk e  O K  P tu j, k i 
s o  o s v o jile  n a s lo v  d ru g o lig a š k ih  p r v a k in j in  

s i(^ 4 e m  z a g o to v ile  v s to p  m e d  s lo v e n s k o  e l i to ,  s o  b ile  
v  z a č e tk u  s e p te m b r a  d e le ž n e  š e  p o s e b n e  p o z o rn o s ti 
p rv e g a  m o ž a  p tu js k e  m e s tn e  o b č in e .

"K o t veste, sem  velik lju bitelj 
športa , zato sem  še  toliko bolj 
vesel vašega u speha . Sezona  
2 0 0 2 / 0 3  j e  bila izjem no u sp e­
šn a , s a j  se  lahko na P tu ju  
p o h va lim o  z odm evn im i d o se­
žk i. R a di se  prim erjam o z L jub­
ljano in M ariborom , k i sta tako 
po prebivalcih  kot p o  g osp o­
d a rsk i m oči veliko pred nam i. 
Če n a še rezultate prim erjam o  
z nam p rim erljiv im i m esti, 
pa lahko trdim o, da sm o zago­
tovo izjem no športno m esto.
Vaš dosežek j e  p lo d  trdega

dela šp ortn ic , trenerjev, vodstva  
kluba in donatorjev, k i p o m a ­
gajo z  denarjem . Tudi m estna  
občina se  trudi p o  n ajboljših  
m očeh. N aša prizadevanja so  
usm erjena predvsem  v zago­
tavljanje infrastrukture, s a j  se  
zavedam o, da brez prim ern ih  
športnih  objektov ni vrh u n skih  
rezultatov," je  v  pozdravnem 
nagovoru dejal dr. Štefan 
Čelan.
Za izkazano čast sta se županu 
zahvalila Štefan Vrbnjak,

menedžer OK Ptuj in kapetan 
ekipe, ter Nuša Mohorko, ki j i  je 
bila vročena statua MO Ptuj. 
"O cena letošn je  sezone j e  
p ovsem  ja s n a : v vseh delih  in  
v vseh kategorijah sm o napra­
v ili velik  korak naprej. N a j­
pom em b nejše pa j e ,  da sm o  
m lajšim  zagotovili lažji prehod  
v član sko vrsto, kar j e  že  
p rin e slo  p om em b ne rezultate. 
Obstanek v  lig i j e  in  mora 
biti g la vn i c ilj n aših  igralk in 
stroke. V se  drugo so  lahko kve­
čjem u eta pni c ilji. Z  letošn jim i 
u sp eh i so igralke dokazale, da 

j e  bila odločitev o pom oči sp o n ­
zorjev p ra viln a , korist od tega 
pa m nogo širša  kot le nagrada 
za rezultate. Z a to  tudi sodelo­
vanje v daljšem  obdobju najbrž

Nuša Mohorko, ki ji  je bila vroč­
ena statua MO Ptuj, in župan dr. 
Štefan Čelan, ki je prejel žogo. 
Foto: Langerholc.

ne bi sm elo  biti v p ra šljivo ,"  j e  v 
bodočnost ženske odbojke zazrt 
Štefan Vrbnjak.

Ivo Kornik
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’’ODPIRAMO NOVO POGLAVJE V ZGODBI PTUJSKEGA JEZERA!”

Nove možnosti za vodne športe
ro d a rs k o  d ru š tv o  R a n c a , k i je  le to s  p ra z ­
n o v a lo  3 0 - le tn ic o  s v o je g a  o b s to ja , s e  p o d  
v o d s tv o m  p re d s e d n ik a  E m ila  M e s a r ič a  

a k t iv n o  v k l ju č u je  v  n a č r to v a n o  r e v ita l iz a c i jo  je z e r a .

Čeprav je osnovna dejavnost 
društva usmerjena v razvoj 
vodnega Sporta in rekreacije, 
se vodstvo Rance kot edinega 
tovrstnega druStva na Ptuju 
zaveda nujnosti sodelovanja v 
razvojnih projektih, povezanih s 
Ptujskim jezerom.
Prvi vidni korak v tej smeri po 
dolgoletnem mrtvilu naj bi se 
zgodil v sredini oktobra, ko 
se bo začela začetna faza čiš­
čenja Ptujskega jezera, ki jo  
bodo s 50 milijoni tolarjev 
financirale Dravske elektrarne 
Maribor. Pilotni projekt zajema 
del Ptujskega jezera v območju 
Rance z okolico v smeri proti 
mestu, uredilo pa se bo dvoje 
vzdolžnih pilotnih kolišč za 
zadrževanje in odlaganje mulja 
ter za zaustavljanje in pre- 
usmeijanje naplavin. Hkrati s 
tem se bo začelo tudi čiščenje 
in odlaganje mulja v eno od 
pilotnih kolišč, s čimer bo nastal 
plato kot osnova za infrastruk­
turno nadgradnjo turističnih 
ali športno-rekreativnih objek­
tov. Večji del mulja pa se bo po 
projektu odlagal na asfaltirane 
nabrežine, ki se bodo kasneje 
ozelenile.
"V  okviru tega projekta bomo 
lahko te naslednjo sezono ure­
d ili kvalitetne veslaške proge, 
izboljšali pa se bodo tudi pogoji 
za še aktivnejše delo z mladimi 
jadralci, ki so že letos dosegli 
izjemne uspehe, saj so se kar 
štirje med njimi na jesenski 
regati razreda Optimist za Pokal 
Ptuja uvrstili od drugega do

petega mesta,” je  uvodoma 
povedal Emil Mesarič. Ker v 
razredu Optimist lahko tekmu­
jejo le mladi do 15 let, so se 
v BD Ranca odločili za nakup 
dveh jadrnic razreda Laser, ki 
so namenjene starejšim tekmo­
valcem: ” Ta korak pomeni nad­
gradnjo razreda Optimist in bo 
omogočal jadranje in tekmova­
nje tudi starejšim članom. Danes 
imamo v društvu 18 plovil v 
razredih Optimist in Evropa ter 
12 v razredu kajak-kanu, kupili 
bomo še dve jadrnici razreda 
Laser, glede športne dejavnosti 
društva razmišljamo še o nabavi 
dvosednih plovil. Sicer pa bo 
treba več pozornosti nameniti 
rekreativno-turistični ponudbi, 
saj je  slednja z eno Rancarko 
bolj na beraški palici.” Razvojne 
usmeritve društva bodo vseka­
kor lažje uresničljive z novim 
generalnim sponzoijem Drav­
skimi elektrarnami.
"Pogovori z DEM so v teku, p ri­
pravlja se že pogodba, na p ri­
hodnji skupščini moramo le še 
spremeniti statut društva zaradi 
spremembe oziroma dopolnitve 
imena društva,” je  pojasnil 
Mesarič.

'USPELO NAM BO LE S 
SKUPNIMI MOČMI!"
Nadaljnji razvoj vodnih športov 
in rekreacije pa je le ena 
od vizij BD Ranca. Z začetno 
sanacijo jezera se namreč odpi­
rajo realne možnosti ureditve 
pravega športno-rekreacijskega

ATLETSKA ŠOLA 
MIRKA VINDIŠA
Prenovljen in sodobno opremljen atletski sta­
dion nudi odlične pogoje za trening atletike.
Atletski klub Ptuj vabi vse učence od 5. do 9. 
razreda osnovne šole, k ijih  privlači kraljica 
športov, da se nam pridružijo vsak ponedeljek 
in sredo ob 17. uri na Mestnem stadionu Drava. Šolo vodi 
Mojca Gramc, profesorica športne vzgoje, k ije  dosegljiva 
na telefonski številki 041 573 114 in elektronskem naslovu 
mojca.gramc@akptuj.com.

Atletski klub Ptuj

centra, o katerem se je  in se 
še veliko govori: " Zavedamo 
se, da športno-rekreativni center 
ne vključuje le vode v jezeru, 
ampak tudi objezerske zelene 
površine. Naše društvo aktivno 
sodeluje v pripravi projektov 
bodoče izrabe in namembnosti 
tako vodnih kot obvodnih 
površin. Tako v društvu že 
sestavljamo osnutek odloka o 
plovnosti notranjih voda, ki 
ga mora sprejeti lokalna skup­
nost. Očiščenju jezera in ure­
ditvi nabrežin pa mora slediti 
tudi izvedba programskega pro­
jekta, ki ga pripravljamo v sode­
lovanju s strokovnimi službami 
MO Ptuj in ZRS Bistra. V 
tem projektu, ki bo javnosti 
predstavljen predvidoma maja 
naslednje leto, bodo orisane 
možnosti izgradnje rekreativnih, 
športnih in turističnih objektov 
ob jezeru. V društvu se bomo 
zavzeli za to, da bo ob Ranci že 
drugo leto urejeno nogometno in 
odbojkarsko igrišče na mivki. To 
je  le začetek, vendar seje treba 
zavedati, da je  delovanje društva 
omejeno. Nastopamo lahko kot 
iniciator in v začetku še kot 
koordinator dejavnosti, seveda 
ob pomoči občine, nadaljnji 
razvoj turistično-rekreativnega 
centra pa bo odvisen od gospo­
darskega potenciala, torej od 
vključevanja podjetij!”
Interes ptujskih podjetij glede 
vlaganja v izgradnjo turistič­
nega centra po mnenju Mesa­
riča ni majhen. Vsaj zaenkrat, 
čeprav se le-ta lahko hitro 
spremeni, zlasti ob dejstvu, da 
znamo vsi veliko govoriti, še 
več kritizirati, bolj malo pa 
narediti. "Sam sem entuziast in 
verjamem, da nam bo uspelo. 
Seveda pa je  v prvi vrsti veliko 
odvisno od Ptujčanov samih, od 
našega odnosa, interesa in želje, 
da ta del Ptuja ob jezeru res­
nično zaživi. S sanacijo se

Svojo podporo projektu revitali­
zacije Ptujskega jezera je ekipa 
mestnih svetnikov z županom dr. 
Štefanom Čelanom in poslanko 
Lidijo Majnik na čelu simbolično 
pokazala tudi z veslanjem na 
otvoritvi letošnje 11. tradicio­
nalne rancarije. Foto: Langerholc

nam ponujajo realne možnosti 
za to. Še tako dobri načrti in 
njihovo uresničevanje v smeri 
izgradnje rekreativnega in nav­
sezadnje družabnega središča 
mesta pa so brez pomena in 
prihodnosti, če ne bo obiskoval­
cev, saj se z njihovim številom 
povečuje tudi interes vlagateljev. 
V prvi vrsti moramo biti sami 
tisti, ki bomo poskrbeli za 
živahnejše dogajanje in osebno 
zadovoljstvo, z dobro reklamo pa 
bomo lahko pritegnili tudi tuje 
turiste!”
To je navsezadnje res. Če ne 
bomo tokrat izkoristili ponujene 
možnosti za izgradnjo turisti­
čno-rekreativnega centra, ki se 
nam odpira z začetno revitaliza­
cijo Ptujskega jezera, se bomo 
lahko (morda spet 25 let) utap­
ljali v kritikah in besedičenju 
o tem, kaj bi lahko bilo, a se 
ni zgodilo. BD Ranca brez pod­
pore vseh nas ne more narediti 
čudeža.
In zgolj tako, mimogrede, ver­
jetno se nihče izmed nas ne želi 
najti v znanem reku "Ne meči 
svinjam biserov...".

SMŠola plavanja za odrasle
Plavalni klub Terme Ptuj vabi vse, ki bi se želeli naučiti ali 
izpopolniti znanje plavanja v šolo plavanja za odrasle. 
Uvodni sestanek bo v četrtek, 2. oktobra ob 19.30, na 
recepciji Termalnega parka.
Če želite izvedeti več, pokličite 041 590-981.

Franjo Rozman, predsednik PK Terme Ptuj

20 'dfypcan



MESTNA OBČINA PTUJ RAZPISUJE

Javni natečaj za izbor _ 
najboljših turističnih 

spominkov Ptuja v letu 2003
1.

Na natečaj se lahko prijavijo fizične in pravne osebe, s stalnim 
bivališčem oziroma sedežem v Mestni občini Ptuj, s spominki, 

ki prepoznavno in izvirno predstavljajo:
- kulturno in naravno dediščino Ptuja,

- turistični objekt,
- turistični kraj,

- j ih  je možno izdelati v poljubni količini za prodajo,
- še niso v prodaji doma ali v tujini.

2 .
Prejete vzorce spominkov bo ocenjevala petčlanska strokovna 
komisija, ki jo  imenuje župan Mestne občine Ptuj. Trije spo­

minki, k ij ih  bo strokovna komisija najvišje ocenila, bodo 
prejeli denarne nagrade. Nagrajeni spominki ostanejo v arhivu 

Mestne občine Ptuj.

3 .
Vsakemu vzorcu mora biti priložena zaprta ovojnica s podatki:

- ime in priimek avtoija,
- kratek opis spominka,
- fotografija spominka,

- izjava, da izdelek še ni v  prodaji doma ali v tujini.

4 .
Razglasitev rezultatov natečaja bo javna, hkrati z razstavo 

najbolje ocenjenih spominkov.
Spominke za natečaj bomo sprejemali do 20. 11. 2003 na 

oddelku za gospodarstvo Mestne občine Ptuj, Mestni trg 1, 
Ptuj.

Vse nadaljnje informacije dobite na sedežu Lokalne turistične 
organizacije Ptuj, Slovenski trg 14, tel. 771 01 73 in 779 60 11, 

v  Turistično informativnem centru, Slovenski trg 3, 
tel. 771 56 91 in na oddelku za gospodarstvo Mestne občine 

Ptuj, Mestni trg 1, tel: 748 29 40.

Jesenski živ žav na 
ptujskem gradu

V nedeljo, 5. oktobra 2003, bo od 15. do 18. ure na 
ptujskem gradu že deveti jesenski živ žav. Tudi tokrat ga 
skupaj pripravljajo Društvo prijateljev mladine Ptuj, Center 
interesnih dejavnosti in Pokrajinski muzej Ptuj. Letošnja 
rdeča n it prireditve za otroke in starše so Turki in njihova 
povezanost s ptujsko preteklostjo. Turki so tako navdih 
za številne ustvarjalne delavnice, ki bodo potekale na graj­
skem dvorišču in bodo namenjene vsem radovednežem. Za 
male in velike bo na ogled tudi nastop orientalskih plesalk 
in pravljica o Palčku, nastop čarovnika, učenje orientalskih 
plesov in še marsikaj zanimivega, da brezplačnega turškega 
medu sploh ne omenjamo.
Otroci imajo prost vstop, odrasli pa le v primeru, da pridejo 
oblečeni v Turke! V  primeru dežja prireditev odpade.

Javni poziv 
o odvozu izrabljenih 

motornih vozil
Občane Mestne občine Ptuj 
obveščamo, da bo do konca 
leta 2003 organiziran odvoz 
izrabljenih motornih vozil. 
Mišljena so stara bremena, to 
so vsa tista zapuščena, za­
vržena in oskubljena vozila, 
ki se nahajajo na neprimernih 
mestih v  okolju in  so odjav­
ljena iz prometa.
V  okviru akcije in "sanacije 
starih bremen 2003” bo odvoz 
in predelavo izrabljenih motor­
nih vozil opravljalo podjetje 
WOLF, trgovsko podjetje Ska- 
kovci, d. o. o., Skakovci 35, 
9261 Cankova.
V Mestni občini Ptuj se naha­
jajo tovrstna stara bremena. 
Zato pozivamo vse občane, da 
pokličete in sporočite točne 
podatke:
- kje se nahaja.

- v kakšnem stanju je  izrab­
ljeno motorno vozilo ter
- naslov lastnika
na Mestno občino Ptuj, telefon 
02 748 29 62.
Odvoz bo v  tem času brez­
plačen. Izvajalec W olf ima 
določeno kvoto, zato prosimo, 
da pohitite s sporočilom. Po 
izpolnjeni kvoti izvajalec ne bo 
več nadaljeval z akcijo.
Gre za skupni interes. Tako je  
dana možnost vsem občanom, 
da odstranimo stara bremena 
in s tem ohranjamo zdravo in 
čisto okolje.
Vse občane vabimo k akciji 
in se za sodelovanje zahvalju­
jemo.

Majda Murko, 
komunalna inšpektorica

DOPOLNILO in OPRAVIČILO
V članku Podelitev kristalnih, grbov MO Ptuj najuspeš­
nejšim osmošolcem, k ije  b il objavljen 30.ju lija  2003 v 
Ptujčanu št. 7/8, bi moralo b iti pri seznamu zlatih odli­
čnjakov in prejemnikov zlatih priznanj na OŠ Mladika 
pripisano:
- pod zaporedno številko 2., pri Heleni Hercog, zlato p r i­
znanje iz slovenščine,
- pod zaporedno št. 8, pri Jasni Žabota, pa zlato priznanje 
za tekmovanje "Kaj veš o sladkorni bolezni".
Omenjenima prejemnicama kristalnih grbov MO Ptuj, zdaj 
že dijakinjama, in bralcem se vljudno opravičujemo za 
pomanjkljivost.

Uredništvo

OPOZORILO in OPRAVIČILO
Vse, ki so se odzvali na oglas podjetja Poravnava, d.o.o.,
PE Ptuj s telefonsko številko 041-576-790, objavljenem v 
Ptujčanu, št. 6/IX, 30. jun ija  2003, opozaijamo in obveš­
čamo, da nas pokličejo na brezplačno telefonsko številko 
080-13-14  ali 02-771-08-96 oziroma nas obiščejo v 
naši poslovni enoti na Vodnikovi u lic i 9 na Ptuju zaradi 
razjasnitev okoliščin, ker vsebina oglasa ni bila verodo­
stojna.

Direktor mag. Nenad Đukić, MBA 
Rok Snežič, univ. dipl. prav.



GLEDALIŠČE,
PRIREDITVE

GLEDALIŠČE PTUJ
Slovenski trg 13 

2250 Ptuj 
Slovenija
Telefon:+386 2 749 32 50 

Faks:+386 2 749 32 51 

tajništvo @gledalisce-ptuj. si 
http:/lwww. gledalisce-ptuj. si

Program Gledališča Ptuj - 
oktober

Z A  O T R O K E

I.  in  2 . 10. ob  9 .3 0  in  1 1 .0 0  N ebojša Pop Tasič: K RO KO DIL PORO. režiser 

J e rn e j L o re n c i L u tk o v n o  g led a lišče  M a r ib o r

4 .1 0 . ob  1 0 .0 0  in  1 1 .3 0  R oald  D a h i: GREGO RJEVO Č U D E ŽN O  ZD R AVILO .

a b o n m a  Lu tka , R ačka, režiserka Iv a n a  D jilas , G ledališče P tu j in  izv e n  

6 ., 7., 8 . 10., ob 9 .3 0  in  1 1 .0 0  R o a ld  D a h i: GREGO RJEVO Č U D E ŽN O  ZD R A ­

VILO , režiserka  Iv a n a  D jilas , G ledališče P tu j

2 6 .1 0 . ob 1 7 .0 0  E. T.A. H o ffm a n n : PESKAR, rež is er S ilv a n  O m erzu , C a n ka rje v  

d o m  L ju b lja n a

Z A  O D R A S L E

25. 10. ob  1 9 .3 0  C arlo  G o ldo n i: K R Č M A R IC A  M IR A N D O L IN A , režiserka K atja  

Pegan, A b o n m a  O d ra s li in  iz v e n  G led ališče  K o p e r

2 6 . 1 0  ob  1 7 .0 0  E.T.A. H o ffm a n n : PESKAR, rež is er S ilv a n  O m erzu , C a n k a rje v  

dom  L ju b lja n a

2 6 . 10. ob  1 9 .3 0  R u d i Š e lig o : BRA N JE DEL

G O S T O V A N J A

9 . 10. ob  1 8 .0 0  L ilijan a  P ra p ro tn ik  Z u p a n č ič : PRINCESKA IN  ČARODEJ.
re ž is er M ih a  A lu je v ič , g o s to va n je  na F e s tiv a lu  Z la ta  p a lič ic a . M o je  g le d a liš č e - 
K u ltu m i dom  Š panski bo rc i L ju b lja n a

14. 10. ob  9 .3 0  in  1 1 .0 0  L ilijan a  P ra p ro tn ik  Zu p a n č ič : PRINCESKA IN  

ČARODEJ. rež iser M ih a  A lu je v ič , g o sto van je  v  S e ža n i

18. 10. ob  1 1 .0 0  R o b e rt T h ay e n th a l: A N A  IN  K R A U , K I JE PADEL IZ  P R A V - 

U IC E , rež is er M ih a  A lu je v ič , g o sto van je  v  P U b e rk u /A v s tr ija

19. 10. ob  2 0 .0 0  Lu tz  H ü b n e r: CREEPS, rež iser R ene M a u r in , go sto van je  na  

M e d n a ro d n e m  fe s t iv a lu  a lte rn a tiv n ih  g le d a liš č  v  B je lovarju /H rrvaška

2 1 . in  2 6 .1 0  ob  1 9 .3 0  Yasm ina R eza: ART, režiserka  N e n n i Dem estre, g o sto va­

n je  v  R o g a š k i S la t in i

2 7 . 10. ob  2 2 .0 0  José S anchis S in is te rra : AY, C A R M E LA !, režiser Z v o n e  

Š edlbauer, g o s to va n je  v sp rem lje va ln em  p ro g ra m u  B o rštn iko veg a  srečanja  v  

M a rib o ru

Razstave v  galeriji 
Mestne hiše

Od 10. do 30. oktobra bo svoje slike 
razstavljal Stane Dovečar iz Ptuja. 
Otvoritvena slovesnost bo v petek,
10. oktobra, ob 12. uri. Razstavljena 
dela bodo v vodnokombinirani tehniki. 
Predstavljajo pa fotorealno umetnost. 
Od 30. 10. do 13. 11. bodo foto­

grafije na temo Ptuj in baloni razstavljali člani Fotografske 
akademije Kluba ptujskih študentov. Otvoritvena slovesnost bo v  
petek, 30. oktobra ob 12. uri.
V imenu Mestne občine Ptuj in razstavljavcev vljudno vabljeni 
na ogled.

Športne
prireditve
oktober

ŠPO RTNI ZAVOD
2250 PTUJ. ĆUĆK0VA 7, TEL: 02 787 76 30 FAX: 82 787 71 31

Š P O R T N A  D V O R A N A  C E N T E R
P etek , 3 . 10.

2 0 .3 0  M a li  n o g o m et, 1. S L M N  -  č la n i, K M N  P e tlja  P tu j : Tom až  

S ob ota , 4 . 10.

1 9 .0 0  R okom et, I .  A  d rža v n a  lig a  -  č lan ice ,
Ž R K  M e rc a to r -T e n z o r  P tu j : R K  Ž a le c

N ed e lja , S. 10.

8 .0 0  N a m iz n i tenis, 9 . U rh o v  m em o ria l, č lan i-č lan ice , N T K  P tu j 

S o b o ta . 11. 10

1 9 .0 0  R okom et, 2 . d ržavn a lig a  -  č lan i, M R K  D ra v a  P tu j : R K  R adeče  

S ob ota , 18 . 10.

1 9 .0 0  R okom et, 1. A  d rža v n a  lig a  -  č lan ice,
Ž R K  M e rc a to r -T e n z o r  P tu j : Ž R D  Loka  K av a  Je lo v ic a  

Petek , 2 4 . 10.

M a li  n o g o m et, I .  S L M N -  č lan i, K M N  P e tlja  P tu j : N a z a rje  

S o b o ta , 2 5 . 10.

1 7 .0 0  R okom et, 2. d rž a v n a  lig a  -  č la n i, M R K  D ra v a  P tu j : M R D  D o b o va

1 9 .0 0  R okom et, 1. A  d rža v n a  lig a  -  č lan ice,
Ž R K  M e rc a to r -T e n z o r  P tu j : R K  B u rja  Š ko fije

Š P O R T N A  D V O R A N A  M L A D IK A
S ob ota , 4 . 10.

1 7 .0 0  N a m iz n i tenis, 1. S N T L  -  član i, N T K  P tu j : P res e ije  

S ob ota , 11. 10.

1 0 .0 0  N a m iz n i tenis, 3 . S N T L  -  č lan i, N T K  P tu j I I  : V egrad  I I

1 7 .0 0  N a m iz n i tenis, 1. S N TL  -  č lan ice , N T K  P tu j : Isk ra  A E  V rto jb a  

S ob ota , 2 5 . 10.

10 .00  N a m iz n i tenis, 3 . S N T L  -  č la n i,
N T K  P tu j I I  : M e rk u r , N T K  P tu j I I  : K a ju h , S lo v a n

1 7 .0 0  N a m iz n i tenis, 1. S N TL  -  č la n i, N T K  P tu j : M T S  M u rs k a  S obota  

Sreda, 2 9 . 10.

1 7 .0 0  N a m iz n i tenis, 1. S N T L  -  č lan ice , N T K  P tu j : E d igs  M en g eš

Š P O R T N A  D V O R A N A  G IM N A Z IJ A
S ob ota , 4 . 10.

1 2 .3 0  K ošarka, II .  SKL V z h o d  I  -  kad e ti, K K  P tu j-H a lo z e  : L ju to m e r

1 9 .0 0  K ošarka, p o k a l ŠPA R, II .  m oška SKL -  č lan i,

K K  P tu j-H a lo z e  : P ragersko

N ed e lja , 5 . 10.

10 .00  K ošarka, I. SKL -  A l  V zh o d  -  p io n ir j i,
K K  P tu j-H a lo z e  : H o p s i P o lzela

1 7 .0 0  K ošarka, L SKL V z h o d  -  m la d in c i, K K  P tu j-H a lo z e  : Ž K K  M a r ib o r  

S o b o ta , 11. 10.

1 7 .0 0  O dbojka, I .  D O L -  č lan ice , Ž O K  F ia t  Prstec P tu j : B e n ed ik t

1 9 .0 0  K ošarka, II .  m oška  SKL -  č la n i, K K  P tu j-H a lo z e  : E R A  Velen je

N ed e lja , 19. 10.

10 .00  K ošarka, L SKL -  A l  V zh o d  -  p io n ir j i,
K K  P tu j-H a lo z e  : C e ljsk i V ite z  A

S o b o ta , 2 5 .  10.

1 2 .3 0  K ošarka, I I .  SKL V z h o d  I  -  k a d e ti, K K  P tu j-H a lo z e  : D ra v o g ra d

1 9 .0 0  K ošarka, II .  m oška SKL -  č la n i, K K  P tu j-H a lo z e  : P reb o ld

N ed e lja , 2 6 . 10.

1 7 .0 0  K ošarka, I. SKL V z h o d  -  m la d in c i, K K  P tu j-H a lo z e  : U n io n  O lim p ija

M E S T N I S T A D IO N
S ob ota , 4 . 10.

1 3 .1 5  N o g o m et, 2. SK L -  V  (kad eti), N K  D ra v a  A s fa lt i  : N K  Ž e le z n ič a r

1 5 .3 0  N o g o m et, 2. S M L  -  V  (m la d in c i), N K  D ra v a  A s fa lt i  : N K  Ž e le zn ič a r

S o b o ta , 18 . 10.

1 3 .1 5  N o g o m et, 2 . SK L -  V  (kad eti), N K  D ra v a  A s fa lt i : N K  B is trica

1 5 .3 0  N o g o m et, 2 . S M L  -  V  (m la d in c i), N K  D ra v a  A s fa lt i  : N K  B istrica

N ed e lja , 2 6 .1 0 .

1 4 .0 0  N o g o m et, 1. S N L  -  č la n i (S im o b il liga ),
N K  K u m h o  D ra v a  P tu j : N K  M a r ib o r  PL



KULTURA, RETROSPEKTIVA, 
PRIREDITVE

RAZVOJA POULIČNEGA ŽIVLJENJA V PTUJU

Odprto mesto -  pravljično mesto

e d p rv e g a  d o  s e d m e g a  s e p te m b r a  j e  p tu js k e  
u lic e  iz  m r tv i la  p r e b u d i l  ž e  d r u g i ,  t r a d i c i ­
o n a ln i ,  p o u lič n i f e s t iv a l  z  im e n o m  P tu j -  

o d p r to  m e s to . U lič n o  d o g a ja n je  je  b ilo  p r e ž e to  t a k o  
s s r e d n je v e š k im i p o d o b a m i k o t  tu d i  s  s o d o b n im i  
u r b a n im i p le m ič i .

Festivalsko dogajanje seje začelo 
na prvi šolski dan z interaktvino 
ulično predstavo z recikliranimi 
objekti, ki je pritegnila mnoge 
mimoidoče, da so se jim pridružili 
in na izviren način uporabljali 
zavržen material. Večurna seansa 
tridesetih različnih in neodvisnih 
iger je potekala pod budnim 
očesom treh Kataloncev iz sku­
pine Guixot de 8.
Naslednji dan seje začel z Rdečo 
kapico, ki jo  je izvedlo lutkovno 
gledališče Fru-fru. Nekaj minut 
potem, ko je volk pospravil svoj
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večerni obrok, je začel pripo­
vedovati, peti, piti, igrati, nasto­
pati in upodabljati ter razgrajati 
Gregor Čušin s svojim avtorskim 
projektom Hagada, v katerem je 
gledalcem pokazal, da ima tudi 
bog smisel za humor.
Glasbeno obarvano sredo so 
začeli ptujski dijaki, ki so 
kazali svojo muzikalno nadarje­
nost na različnih mestnih lokaci­
jah. Pozno popoldan jim  je sledila 
predstava lutkovnega gledališča 
Balinkugla -  Dogodivščine indi­
jančka Vikija. Za Vikijem so na 
sceno, brez besed, prišli igralci 
gledališča Ane Monro in upri­
zorili skorajda že groteskno, 
pantomimsko igro Urgenca. Iz 
strahu, da nas v prihodnosti 
čakajo samopostrežne ambulante 
za neplačnike in podobne osebe, 
so nas prebudili zvoki not iz sak­
sofona, trobente, pozavne in har­
monike zračnega kvarteta Kanta. 
Da pa ne bi bilo samo glasbeno 
obarvanih dnevov, je sledil 
plesno odigran četrtek. Dopoldan

so s predstavami in plesom 
ter likovnimi dejavnostmi mimo­
idoče zabavali otroci ptujskih 
vrtcev. Po nekaj urnem premoru 
seje fakir Musafir Mefisto ulegel 
na desko, polno nabito z žeblji, 
okrog njega pa je zaplesala ori­
entalska plesalka Nursel. Potem 
ko smo si lahko ogledali odtise 
žebljev v Mefistovem hrbtu, so 
nas zabavali abstraktni gibi sodo­
bnega plesa, ki sojih izvajale ple­
salke plesne družine Gea. Nato 
so mimoidočim poskušale zavreti 
kri v žilah orientalske plesalke 
skupine Arabela, in sicer z ori­
entalskim plesom, vendar malo 
drugače. V ospredje so postavile 
ženski elementarni gib in se čim 
bolj izognile klasičnemu, komer­
cialnemu plesu te vrste. Koreo­
grafinja obeh skupin je Majda 
Fridl. Bambusovim palicam je 
sledila še plesna predstava "in 
je drevo...in je človek”, ki so 
jo  izvedli učenci OŠ Mladika 
pod mentorstvom Anice Terno­
všek. Zvečer, koje tema prekrila 
nebo nad Ptujem, je ulice naj­
starejšega mesta razsvetlil Mefi­
sto fakir z bruhanjem ognja in 
lepim dekletom.
Petek je bil spet bolj glasbeno 
obarvan. Mestne ulice so z glasbo 
napolnili učenci Glasbene šole 
Karol Pahor Ptuj. Staromeščanski 
duh je v mesto prineslo sto pet­
deset vitezov iz Burghausna, ki so 
se nato preselili na ptujski grad 
in so do osme ure zvečer izvajali 
viteške, grajske igre. Medtem pa 
je na Mestnem trgu stare meš­
čanske plese zaplesala folklorna 
skupina Bolnišnice Ptuj, pod vod­
stvom mentorice in umetniške 
voditeljice Cvetke Glatz. V večer­
nih urah sta svojo ljubezen do 
glasbe pokazala tudi računalni- 
čatja, brata Alen in Denis Mujkič, 
ki sta ptujske ulice popestrila s 
špansko flamenko glasbo.
Sobota seje začela z ustvaijal- 
nimi delavnicami na prostem, ki 
jih  izvaja Center iteresnih dejav- 
nosti(CID). Pred enim največjih 
dogodkov letošnjega festivala pa 
je Ribič iz Kulturnega društva 
Priden možic nastavil svoj trnek

Foto: Langerholc.

na ulici in se pustil od mimo­
idočih prepričati, da niso ribe.
V sredini sobotnega popoldneva 
so na sceno pred magistratom 
prišli Breake dancerji, ki so "brej- 
kali" do večera, ko so sceno pre­
sekale in povzročile vretje krvi 
v žilah hip-hop plesalke plesne 
skupine Mamba. Med breakerji 
so na Mestnem trgu in drugje 
po ulicah ustvaijali tudi grafttaiji. 
Sobotni večer seje zaključil s 
freestylom ptujskih dijakov, ki je 
prav tako požel zelo veliko nav­
dušenje.
Zadnji festivalski dan pa je 
z varietejem Družinski paket 
zaključil Andrej Rozman Roza. 
Omeniti še velja, da so vse dni 
med festivalom potekale razne 
ulične animacije, ki sojih vodili
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ulični animatorji iz Slovenije in 
tujine. Po osmi uri zvečer je vsak 
dan potekal glasbeni program na 
terasi gostilne Ribič.
In sedaj, po koncu festivala, je 
Ptuj spet padel v spanec. Pre­
bivalci in prebivalke Ptuja lahko 
upajo, da bo to le zimski sen in 
da se bo življenje čimprej spet 
vrnilo na ptujske ulice. Saj si na 
koncu koncev vsi želimo živeti v 
mestu z utripom.
Festival Ptuj -  odprto mesto 
organizira Društvo za miselno 
rekreacijo Povod iz Ptuja. Vodja 
organizacijskega odbora je 
Robert Križanič, kije zelo optimi­
stičen glede razvoja pouličnega 
življenja v mestu: ”Deležni smo 
samih pozitivnih odzivov. To nas 
prepričuje, da smo s preprostim 
receptom, a veliko garanja, dali 
Ptuju utrinek živahnosti. Želimo 
si, da bi bila izjemna naravna in 
arhitekturna kulisa mesta čimbolj 
izkoriščena, vsakdanja pot Ptuj­
čanov in obiskovalcev po mestu 
pa v prijetnem vzdušju. Veseli 
nas lahko, da tudi Mestna občina 
Ptuj podpira in se zaveda pomena 
tovrstnega razvoja. Istočasno pa 
smo dali zgled in vzpodbudili 
mnogo ostalih v mestu, da čimveč 
svojih aktivnosti preselijo na 
ulico.”

Ozren Blanuša

Foto L a n g e rh o lc
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L JU D S K A  U N IV ER ZA  P T U J

VPISUJE

V V ISO K O  PO SLOVNO  ŠOLO
(EF LJU B LJA NA ) še do 10.10.2003

V PRO GRAM E
Ekonomski tehnik -1. šolsko leto 

Gostinski tehnik - 3. letnik 
Strojni tehnik PTI - 4. letnik 

Trgovec PKV 
Kuhar - natakar 

Samo še nekaj prostih mest
v

V  T E Č A JE  (usposabljanja)
Računovodsko knjigovodska dela 

Voznik viličarjev
Upravljavec težke gradbene mehanizacije 

Računalništva
Lokalni turistični vodnik po mestu Ptuju
V T E Č A JE  T U JIH  JE Z IK O V  

OBIŠČITE naše 
Središče za samostojno učenje

(brezplačno učenje tujih jezikov, računalništva...) 
Študijske krožke

Univerza za tretje življenjsko obdobje (upokojenci)

Za vpis v' izobraževanje ali dodatne informacije 
sc lahko oglasite na Ljudski univerzi Ptuj Mestni trg 2 ali 

nas pokličite na tel.: 02 / 749 21 50!
V e s e li  b o m o  v a š e g a  o b i s k a !

E R A
PRODAJALNE

Poslovna enota PETOVIA
Ob Dravi 3 a, Ruj, tel. 788 00 23 
oddelek papirnice, tel. 788 00 25 
ODPRTO OD 7.30 DO 21. URE
V SOBOTO OD 7.30 DO 21. URE
V NEDELJO OD 8.00 DO 13. URE

Poslovna enota PANORAMA
Špindlerjeva ulica 3, Ruj, tel. 787 10 40 
ODPRTO OD 7.30 DO 19. URE
V SOBOTO OD 7.30 DO 15. URE
V NEDELJO OD 8.00 DO 12. URE

Poslovna enota SOLID
Mezgovci ob Pesnici 4 b, Dornava, tel. 755 48 31 
ODPRTO OD 7.30 DO 19. URE
V SOBOTO OD 7.30 DO 19. URE
V NEDELJO OD 8.00 DO 12. URE
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LJUBLJANA

1000 LJUBLJANA - DUNAJSKA CESTA 7 - SLOVENIJA 
TEL. (+386) 01 23 42 100. TEL/FAX: (+386) 01 432 10 93 

http://www.adriaplin.siol.net/, E-mail: adriaplin@siol.net

VAŠ DISTRIBUTER ZEMELJSKEGA PLINA

L E K A  R N A
Potrčeva 23, PTUJ. tel.: (02) 7878-490 (1), faks: (02) 7878-492
je  odprta:

•  od  p onedeljka  do p etka o d  8.00  do 17.00
•  v  soboto od  8 .00  do 12.00

DEŽURSTVO
O K TO B ER N O V E M B E R

6 - p o n ed e ljek 20.-7 . ure 3 -  pon ed e ljek 20.-7 . ure
7 - torek 20.-7 . ure 4 - torek 20.-7 . ure
8 - sreda 20.-7 . ure 5 - sreda 20.-7 . ure
9 - če trtek 20.-7 . ure 6 - če trtek 20.-7 . ure

10 - pe tek 20.-7 . ure 7 -  p e tek 20 .-7 . ure
11 - sobota 14.-7. ure 8 - sobota 14.-7. ure
12 - n ed e lja 24 ur 9 - n ed e lja 24 ur

Dežurstvo končam o Dežurstvo končam o
13. oktobra o b  7. uri 10. novem bra o b  7. uri

r f  IjLEKARNE PTUj
■ J LEKARNA PTUj

TRSTENjAKOVA 9 
5 1 -2 2 5 0  PTUj 
T 0 2  77 1  6 0  01

LE K A R N A  P T U j jE  O D PR TA MED D E L A V N IK I:  7 . 0 0  -  2 0 . 0 0
V SO BOTO: 7 . 0 0  -  1 4 .0 0

d e ž u r s t v o :

OKTOBER : 1 .1 0 .20 03  -  4 .1 0 .2 0 0 3
1 3 .1 0 .2 0 0 3  -  3 1 .1 0 .2 0 0 3

NOVEMBER : 1 .1 1 .20 03  -  2 .1 1 .2 0 0 3
1 0 .11 .2 003  -  3 0 .1 1 .2 0 0 3

D E Ž U R S T V A  OB D E L A V N IK IH  POTEKAJO OD 2 0 .  0 0  7 .  URE . 
Z jU T R A j, OB SO B O TA H  0 0  1 4 . DO 7 . URE, V N E D E L jO  
IN  OB P R A Z N IK IH  PA  |E DE ŽU R STV O  N E P R E K IN jE N O  
VE S D A N  OD 7 . URE Z jU T R A j DO 7 . URE N A 5LE D N  jECjA DNE.

V nedeljo in ob praznikih sta lekarni v času dežurstva zaprti med 12.30 in 14.00 uro.


